
แบบฟอรมใบคำขอเปดบัญชีซื้อสินคา/ผลิตภัณฑ 

(บัตรเชลลการด) สำหรับลูกคาองคกร

Shell Card Application Form 
For Corporate Entity
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แบบฟอรมใบคำขอเปดบัญชีซื้อสินคา / ผลิตภัณฑ (บัตรเชลลการด) สำหรับลูกคาองคกร

1. Shell Card application form for corporate entity

2. Copy of company registration issued not more than 6 months

3. Copy of ID card

4. Copy of house registration

5. Copy of Value Added Tax document Phor.Por.20 or Phor.Por.01

6. Copy of latest financial statement

7. Copy of bank statement (backdated 6 months)

8. Direct debit form of the bank

All documents require signature of authorized officer on behalf of the juristic person

and company stamp

สวน ก. ขอมูลลูกคา

สวน ข. ขอกำหนด และเง�อนไขของบัญชีลูกคาองคกรธุรกิจ (บัตรเชลลการด) และนโยบายการใชขอมูล

สวน ค. ผูลงนามสัญญา การอนุมัติ และการใหความยินยอม

ช�อบริษัท Company Name:

(ภาษาไทย) In Thai ……………………………………………………………………………………………………………..

(ภาษาอังกฤษ) In English ………………………………………………………………………………………………………

ประเภทธุรกิจ Business Type : 

(ภาษาไทย) In Thai ……………………………………………………………………………………………………………..

(ภาษาอังกฤษ) In English ………………………………………………………………………………………………………

ที่อยู Registered Address :

(ภาษาไทย) In Thai ……………………………………………………………………………………………………………..

…………………………………………………………………………………………………………............................

(ภาษาอังกฤษ) In English ………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………............................

โทรศัพท Phone No. …………………………………………  โทรสาร Fax No. ……………………………………………

อีเมล E-mail Address ………………………………………………………………………………………………………….

เอกสารประกอบการสมัคร

1. แบบฟอรมใบคำขอเปดบัญชีซื้อสินคา / ผลิตภัณฑ (บัตรเชลลการด) สำหรับลูกคาองคกร

2. หนังสือรับรองบริษัทที่รับรองไวไมเกิน 6 เดือน

3. สำเนาบัตรประชาชนของกรรมการผูมีอำนาจลงนามตามหนังสือรับรอง 2 ชุด

4. สำเนาทะเบียนบานของกรรมการผูมีอำนาจลงนามตามหนังสือรับรอง 2 ชุด

5. สำเนา ภพ.20 หรือ สำเนา ภพ.01

6. สำเนางบการเงินปลาสุด

7. สำเนาบัญชีธนาคารยอนหลัง 6 เดือน

8. แบบฟอรมยินยอมใหหักบัญชีอัตโนมัติ (ในกรณีที่หักผานบัญชีเทานั้น)

เอกสารทุกฉบับตองลงนามโดยผูมีอำนาจตามหนังสือรับรองและประทับตราบริษัท

Shell Card Application Form

Application Checklist

Section A. Customer Details

Section B. Term & Condition and Data Use Policy

Section C. Signatories, Authorization and Consent

สวน ก. ขอมูลลูกคา

Section A : Customer Details

ขาพเจา ผูลงนามทายเอกสารน้ี ไดสงใบคำขอเปดบัญชีลูกคาพรอมขอมูลอันครบถวนสมบูรณ ใหแกบริษัท เชลลแหงประเทศไทย จำกัด 

(“เชลล”) เพ�อเปดบัญชีสำหรับซ้ือสินคา และผลิตภัณฑจากเชลลตามขอตกลง และเง�อนไขท่ีไดกำหนดไวในใบคำขอน้ี และเอกสารแนบทาย

(รวมถึงขอตกลงและเง�อนไขสำหรับบัญชีลูกคาองคกร ธุรกิจ) (บัตรเชลลการด)

โปรดกรอกขอมูลที่กำหนดในชองวางดานลาง

Please input the required information in the space provided

แบบฟอรมใบคำขอเปดบัญชีซื้อสินคา/ผลิตภัณฑ (บัตรเชลลการด) สำหรับลูกคาองคกร

Shell Card Application Form for Corporate Entity

I, the undersigned, hereby submit this application with full information to the Shell Company of Thailand (“Shell”) to apply for the use of Shell Card 
according to the Terms and Conditions specified in this Application and Attachments (including Shell Fuel Card Terms and Conditions).

วันที่ Date…………………

ช�อ และที่อยูจดทะเบียน (สำหรับออกใบกำกับภาษี)

Company Registered Name & Address for Tax Invoice
*โปรดกรอกขอมูลทั้งภาษาไทย และอังกฤษ

1.ขอมูลบริษัท Company Profile

หมายเลขประจำตัวผูเสียภาษ ีVAT I.D. Number : ……………………………………………………………………………

สำหรับการจัดสงบัตรเชลลการดและเอกสารอ�นๆ (โปรดกรอก “ท่ีอยูจดทะเบียน” หากช�อและท่ีอยูสำหรับการจัดสงบัตรและ

เอกสารอ�นๆ เหมือนขางตน)

For Delivery of Shell Card and Other Documents (Please input “Registered Address” if name and address for 
card and document delivery are the same as above.)

ช�อบริษัท Company Name:

(ภาษาไทย) In Thai ……………………………………………………………………………………………………………..

(ภาษาอังกฤษ) In English ………………………………………………………………………………………………………

ที่อยู Registered Address :

(ภาษาไทย) In Thai ………………………………………………………………………………………………………........

…………………………………………………………………………………………………………............................

(ภาษาอังกฤษ) In English ……………………………………………………………………………………………………...

…………………………………………………………………………………………………………............................

โทรศัพท Phone No. ………………………………………… โทรสาร Fax No. ……………………………………………

อีเมล E-mail Address …………………………………………………………………………………………………………



Name and Particulars of Authorized Persons and Representatives for Shell Card (“Card”)
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No.   ช�อ-นามสกุล (ภาษาไทย)  Name-Surname (In English)   อีเมล E-mail Address เบอรโทรศัพท

หากไมไดใหความยินยอม เชลล และ/หรือองคกรใดๆ ในกลุมบริษัทเชลลอาจใชขอมูลท่ีไดรับเพ�อติดตอทาน หรือบริษัท

ในเร�องที่เกี่ยวของกับการใชบัตร หากทานไมประสงคใหติดตอ โปรดระบุโดยทำเคร�องหมายในชองดานลาง

If consent is not provided, Shell and/or any member of the Shell Group may in any event wish to use the details 
supplied to contact you/the Business Card use. Any objection to such contact should be registered by ticking 
the box below.

2. ช�อ และขอมูลของผูท่ีไดรับอนุญาตให ใชบัญชีซ้ือขายของบริษัท 

จำแนกตามบัตรเชลลการด (“บัตร”) แตละประเภท

บุคคลที่บริษัทมอบอำนาจในการทำธุรกรรมเกี่ยวกับบัตร

Authorized Person for General Cardʼs Management and Activities

(ภาษาไทย) In Thai ………………………………………………………...................................................................

ตำแหนง ……………...…………...................................................................................................................

(ภาษาอังกฤษ) In English …………………………………………….......................................................................

Position: …………………………......................…………...............................................................................

โทรศัพท  Phone No. …………………………………………………....โทรสาร Fax No. …………………………………

อีเมล E-mail Address …………………………………………………………………………………………………………

ขาพเจา อนุญาตใหบุคคลเหลานี้ ใชบัญชีลูกคาของขาพเจาสำหรับซื้อสินคาจากเชลล

I hereby authorize the following persons to be authorized persons for the following card’s management and 
activities.

3. การส�อสารการตลาด และเร�องอ�นๆ Marketing and other communications

เชลล และ/หรือองคกรในกลุมบริษัทเชลลประสงคท่ีจะใชรายละเอียดการติดตอท่ีทางธุรกิจไดใหไวเพ�อสงขอมูลเก่ียวกับ

สินคา และ/หรือบริการตางๆ ของเชลลและกลุมเชลล ที่นาสนใจสำหรับทานหรือธุรกิจใหทานทราบ หากทานยินยอม 

โปรดระบุโดยทำเคร�องหมายในชองดานลาง

Shell and/or members of the Shell Group wish to use any contact details provided by or on behalf of 
the business to send you/the business information about other goods and/or services they offer which 
may be of interest. Consent to this should be indicated by ticking the box below.

กรุณากรอกรายละเอียดของผูใชงานออนไลน

Please input the required information in print in the space provided

ขาพเจา/ธุรกิจ ประสงคที่จะรับขอมูลเกี่ยวกับสินคา และ/หรือบริการที่อาจเปนที่สนใจ

I/The business would like to receive information about other goods and/or services which may be 
of interest.

ขาพเจา/บริษัท ไมประสงคใหทานติดตอเร�องการใชบัตร

I/The business would not like to be contacted about card use.

4. วิธีการชำระเงิน (โปรดเลือกหน่ึงชองทาง) Payment Method (Please select only one)

ชำระโดยผานแบบฟอรมเงินสดของเชลล ชำระโดยหักผานบัญชีอัตโนมัติ 

(กรุณาใชแบบฟอรมเพิ่มเติม)

ขาพเจา ตกลงเลือกชองทางดังที่ระบุดานลางในการชำระคาสินคาในบัญชีของขาพเจาใหกับเชลล

I hereby agree to use the method selected below for all relevant cards payment from my account to Shell.

5. ขอมูลผู ใชงานระบบออนไลน Shell Fleet Hub User Information

การจัดสงใบแจงหนี้ Invoice delivery

กรณีที่บริษัทในเครือ และประสงคจะใชอีเมลในการใชงานเดียวกัน กรุณาแจงขอมูลดานลาง

In case of multiple views for company subsidiaries, please provide existing userʼs details below.

บริษัทในเครือ (ภาษาไทย) ……………………………………………………………………………………………………….

Subsidiary Company Name (In English) …………………………………………………………………………………….

รหัสลูกคา Customer ID………………………………………………………………………………………………………..

ช�อ-นามสกุล (ภาษาไทย) ………………………………………………………………………………………………………..

Name-Surname (In English) …………………………………………………………………………………………………..

อีเมล E-mail Address ………………………………………………………………………………………………………….

ดาวนโหลดใบแจงหนี้อิเล็คทรอนิกส E-Invoice

Download E-Invoice through Shell Fleet Hub by users above

หากตองการใบแจงหนี้ผานชองทางอ�น กรุณาติดตอศูนยบริการลูกคาเชลลการด

In case, you need delivery invoice from other channel please contact our Shell Card Customer Care

รายละเอียดของผู ใช (สิทธิ์การใชงานเปนผูดูแลระบบ) Online Userʼs Details (Administrator role)

มอบอำนาจใหคนเหลานี้เทานั้นในการไดรับสิทธิ์เปนผูดูแลระบบ (แอดมิน)

Direct Debit (Additional form required)

Authorize these people only to be granted administrative privileges. 

Bank Transfer by Bill Payment form

1

2

3

4

5
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แบบฟอรมออกบัตรใหม เชลล การด/ SHELL CARD ORDER FORM

ลำดับ/

NO.

ช�อผูถือบัตร

(ภาษาอังกฤษเทานั้น

สูงสุด 20 ตัวอักษร)/

CARDHOLDER's NAME
(ENGLISH ONLY 

MAX 20 CHARACTERS)

แผนก

(ภาษาอังกฤษเทานั้น สูงสุด 25 ตัวอักษร)

CARD GROUPING NAME
(ENGLISH ONLY 

MAX 25 CHARACTERS)
(optional)

ทะเบียนรถ และยี่หอรถ

(รองรับภาษาไทย สูงสุด 16 ตัวอักษร)/

VRN & CAR BRAND*
(ALLOW TO INPUT THAI 

CHARACTERS 
MAX 16 CHARACTERS)

การควบคุมปริมาณการเติมน้ำมัน (เลือกเพียง 1 วิธี)/

PURCHASE LIMIT* (Choose Only 1 OPTION)

เพิ่มขอมูลบัตรใหม   /  ADD NEW CARD DETAILS

กรุณาเลือกออกบัตรใหม/

PLEASE SELECT 
TO ORDER*

1

2

3

4
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9

10

ควบคุมปริมาณเปนบาท/

AMOUNT IN VALUE PER
ควบคุมปริมาณเปนลิตร/ 

AMOUNT IN VOLUME PER
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DAY
ตอเดือน/

MONTH
ตอวัน/

DAY
ตอเดือน/

MONTH น
้ำ
ม
ัน
เค

ร
�อ
ง
 
แ
ล
ะบ

ร
ิก
า
ร
/

LU
BR

IC
A

N
TS

 &
 R

EP
A

IR
S

ว
ี-
พ

า
ว
เว

อ
ร
 
ด
ีเซ

ล
 
บ
ี 
7/

V-
Po

w
er

 D
ie

se
l B

7

ว
ี-
พ

า
ว
เว

อ
ร
 
ด
ีเซ

ล
/

V-
Po

w
er

 D
ie

se
l

ฟ
ว
เซ

ฟ
 
ด
ีเซ

ล
 
บ
ี 
7/

Fu
el

Sa
ve

 D
ie

se
l B

7

ฟ
ว
เซ

ฟ
 
ด
ีเซ

ล
/

Fu
el

Sa
ve

 D
ie

se
l

ด
ีเซ

ล
 
บ
ี 
20

/

D
ie

se
l B

20

ว
ี-
พ

า
ว
เว

อ
ร
 
แ
ก
ส
โซ

ฮ
อ
ล
 
95

/

V-
Po

w
er

 G
as

oh
ol

 9
5

ฟ
ว
เซ

ฟ
 
แ
ก
ส
โซ

ฮ
อ
ล
 
91

/

Fu
el

Sa
ve

 G
as

oh
ol

 9
1

ฟ
ว
เซ

ฟ
 
แ
ก
ส
โซ

ฮ
อ
ล
 
อ
ี 
20

/

Fu
el

Sa
ve

 G
as

oh
ol

 E
20

ฟ
ว
เซ

ฟ
 
แ
ก
ส
โซ

ฮ
อ
ล
 
95

/

Fu
el

Sa
ve

 G
as

oh
ol

 9
5

(* คือจำเปนตองกรอก MARKED * IS COMPULSORY FIELDS)

กรุณากรอกขอมูล/PLEASE FILL IN YOUR COMPANY DETAIL

ช�อบริษัท/COMPANY NAME *:.................................................................................................. 

อีเมลผูติดตอ/PERSON IN-CHARGE E-MAIL *:............................................................................

เลขบัญชี/ACCOUNT NO *:...................................................................................................  

เบอรติดตอ/CONTACT NO *:................................................................................................ 

เง�อนไข / IMPORTANT NOTE

1. คำขอตองมาจากผูไดรับมอบอำนาจในการทำธุรกรรมบัตรเทานั้น หากตองการเปลี่ยนผูดำเนินการ กรุณากรอกฟอรมเปลี่ยนแปลงขอมูลลูกคา และสงเอกสารมาที่ generalcardrequests-th@SHELL.com/ 
     Only request from registered Person-in-Charge is accepted. For any changes, please send us the Shell Card Change Customer Details Form to update the Person-in-Charge and email 
     to generalcardrequests-th@SHELL.com  

2. สำหรับนโยบายสวนบุคคล สามารถดูไดที่/Data privacy notice: https://www.shell.co.th/th_th/privacy.html

3. สำหรับขอกำหนดและเง�อนไข สามารถดูไดที่/ For T&C, please refer to https://www.shell.co.th/th_th/business-customers/shell-fuel-card.html

ระบุผลิตภัณฑที่ตองการ/ PLEASE         PRODUCT REQUIRED*
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สวน ข. ขอกำหนด และเง�อนไขของบัญชีลูกคาองคกรธุรกิจ(บัตรเชลลการด) และนโยบายการใชขอมูล

Section B : Terms & Conditions and Data Use Policy

ขอกำหนดและเง�อนไขตอไปน้ีใชกับบัตรซ่ึงออกโดยเชลล และบริการท่ีเก่ียวของ (เทาท่ีไดรับอนุญาตตามกฎหมาย) เวนแตจะมีการตกลงเปนลายลักษณอักษรอ�นใดระหวางเชลลและผูถือบัตรหลัก สัญญาหรือขอกำหนดและเง�อนไขน้ีอาจถูกแกไขไดเปนคร้ังคราว และการ

แกไขดังกลาวใหนำมาใชแทนสัญญาหรือขอกำหนดและเง�อนไขนี้ที่ออกโดยเชลลกอนหนานั้น และจะยกเลิกขอกำหนดและเง�อนไขที่ผูถือบัตรหลักอางอิง (ไมวาจะอยูในใบสมัคร หรือที่อ�นใด) ผูถือบัตรหลักตกลงยอมรับวา เชลลมีสิทธิในการเปลี่ยนแปลง เพิ่มเติม หรือ

ปรับปรุงสัญญาหรือขอกำหนดและเง�อนไขนี้ โดยไมตองไดรับความยินยอมจากผูถือบัตรหลักกอน และผูถือบัตรหลักยอมรับที่จะผูกพันตามสัญญาหรือขอกำหนดและเง�อนไขที่ไดรับการเปลี่ยนแปลง เพิ่มเติม หรือปรับปรุงนั้นๆ

1. นิยาม

   ภายใตสัญญาหรือขอกำหนดและเง�อนไขนี้ คำ หรือคำศัพท ดังตอไปนี้ ใหมีความหมายตามที่กำหนดดานลางนี้ ยกเวนบริบทจะกำหนดใหเปนอยางอ�น

“สัญญาหรือขอกำหนดและเง�อนไข” หมายถึง ขอตกลงกับผูถือบัตรหลักสำหรับการจัดหาบัตร รวมถึงใบสมัคร สัญญาหรือขอกำหนดและเง�อนไขนี้และตารางภาคผนวกและเอกสารแนบใดๆ ซึ่งสามารถแกไขได เปนครั้งคราว

“ขอความแจงเตือน” หมายถึง การสงอีเมลผานระบบการทำงานออนไลนเพ�อแจงผูถือบัตรหลักวา มีบัตรหนึ่งใบ หรือมากกวาหนึ่งใบถูกตรวจพบวานำไปใชผิดปกติ ซึ่งขอบเขตของการแจงเตือนอาจถูกจำกัด ตามที่ถูกเลือกในใบสมัคร

“ผูสมัคร” หมายถึง บริษัท หางหุนสวน คณะ หางราน หรือบุคคลใดๆ ที่สมัครบัตร โดยการลงนามในใบสมัคร หรือสมัครผานทางใบสมัครออนไลน (เม�อระบบมีความพรอม)

“ใบสมัคร” หมายถึง แบบฟอรมใบสมัคร และเอกสารที่เกี่ยวของซึ่งจัดสงใหและกรอกโดยครบถวนสมบูรณ และ/หรือลงนามโดยผูถือบัตรหลัก หรือผูกระทำการแทน โดยที่ผูถือบัตรหลักแสดงความจำนงในการเขาทำสัญญาหรือขอกำหนดและเง�อนไขนี้กับเชลล

“ขอมูลสวนบุคคล” หมายถึง ขอมูลใดๆ ที่เกี่ยวของกับบุคคลที่ระบุหรือระบุตัวตนได รวมถึงผานทางการระบุดวยตัวระบุทางออนไลน รหัสอุปกรณ ที่อยู IP หรือวิธีการที่คลายกัน “PIN” หมายถึงหมายเลขประจำตัวสวนบุคคลของผูถือบัตร

“บุคคลที่เกี่ยวของ” หมายถึง บุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลที่เกี่ยวของกับ และ/หรือมีความเกี่ยวของทางดานการเงินกับผูถือบัตรหลัก (เชน ผูรับจางเหมาหรือองคกรในกลุมบริษัทเดียวกับผูถือบัตรหลัก) ซึ่งผูถือบัตรหลักย�นใบสมัครใหในนามบุคคลดังกลาว

“ผูไดรับอนุญาตถือบัตร” หมายถึง บุคคลผูซึ่งผูถือบัตรหลักใหใชบัตร รวมถึงบุคคลที่เกี่ยวของใดๆ หรือตัวแทนของบุคคลดังกลาว (เพ�อหลีกเลี่ยงขอสงสัย)

“บัตร” หมายถึง บัตรใดๆที่ออกโดยเชลลใหกับผูถือบัตรหลัก เพ�อวัตถุประสงคใหผูถือบัตรสามารถที่จะซื้อหรือรับผลิตภัณฑที่จัดอยูในประเภทตอไปนี้: การจัดใหมีบัตรแตละชนิดขึ้นอยูกับดุลยพินิจของเชลล

        I บัตรผูขับขี่ เปนบัตรที่กำหนดใหใชกับยานพาหนะใดๆ ก็ไดโดยผูไดรับอนุญาตถือบัตรที่มีช�ออยูบนบัตร

           II บัตรยานพาหนะ เปนบัตรที่กำหนดใหผูไดรับอนุญาตถือบัตรใชกับยานพาหนะที่ระบุบนบัตร

          III บัตรผูขับขี่/ยานพาหนะ เปนบัตรที่กำหนดใหใชโดยผูไดรับอนุญาตถือบัตรที่มีช�ออยูบนบัตรและใชกับยานพาหนะที่ระบุบนบัตร

          IV บัตรไมจำกัดการใช เปนบัตรที่กำหนดใหใชไดกับทุกยานพาหนะและผูไดรับอนุญาตถือบัตรทุกคน

“คาใชจายบัตร” หมายถึง คาธรรมเนียม หรือคาใชจายอ�นๆ (ตามที่กฎหมายอนุญาต) ที่ไดแจงในสัญญาหรือขอกำหนดและเง�อนไขนี้ หรือการติดตอส�อสารอ�นๆเปนลายลักษณอักษร และที่จะไดระบุตอไปในเง�อนไขขอ 7

“ผูถือบัตร” หมายถึง ผูถือบัตรหลัก หรือผูไดรับอนุญาตถือบัตรตามแตกรณี

“ผูรวมโครงการบัตร” หมายถึง (ก) สถานีบริการน้ำมันเช้ือเพลิง หรือผูคาอ�นๆ ท่ีแตงต้ังโดยองคกรสมาชิกใดๆ ในกลุมบริษัทเชลล และ/หรือ (ข) บริษัทใดๆ (ไมวาเปนสมาชิกในกลุมบริษัทเชลลหรือไมก็ตาม) ซ่ึงองคกรสมาชิกใดๆในกลุมบริษัทเชลลมีขอตกลงอนุญาต 

 ใหขายผลิตภัณฑใหแกผูถือบัตร ตามประเภทของบัตร

“การควบคุม” หมายถึง ความเกี่ยวของกับบริษัทใดก็ตาม ที่มีสิทธิทางกฎหมายและผลประโยชนไมนอยกวารอยละ 50 ของการมีสิทธิออกเสียงในที่ประชุม อันเน�องมาจากทุนเรือนหุนของบริษัทนั้น

“กลุมที่ถูกกีดกันหรือถูกควบคุม” หมายถึง กลุม (i) ที่ถูกกีดกันทางการคาจากประเทศใดประเทศหนึ่ง ภูมิภาค หรือพหุภาคี หรือถูกคว่ำบาตรทางเศรษฐกิจ ซึ่งรวมถึงและไมจำกัดเฉพาะบุคคลที่ถูกระบุ หรือมีรายช�อในองคการสหประชาชาติ ประเทศสหรัฐอเมริกา 

  สหภาพยุโรป (EU) หรือประเทศ สมาชิกสหภาพยุโรป (ii) หรือที่ถูกควบคุมทั้งโดยทางตรงหรือทางออมหรือกระทำการใดแทนบุคคลนั้นๆ 

“ทรัพยสินทางปญญา” หมายถึง สิทธิบัตร เคร�องหมายการคา เคร�องหมายบริการสิทธิในการออกแบบ (ไมวาจดทะเบียนหรือไมจดทะเบียนก็ตาม) การย�นขอจดทะเบียนสำหรับสิ่งที่ไดกลาวมาขางตน ช�อทางการคา และทางธุรกิจ ลิขสิทธิ์ (รวมถึงสิทธิในซอฟตแวร 

 คอมพิวเตอร) และสิทธิในภูมิลักษณะของชิปคอมพิวเตอร; ความรูความชำนาญ (know-how) รายช�อซัพพลายเออรและลูกคา และกรรมสิทธิ์ทางความรู และขอมูลอ�นๆ; ช�อโดเมนทางอินเตอรเน็ต; สิทธิการปกปองคาความนิยม (goodwill) และช�อเสียง สิทธิ และ

 รูปแบบการปกปองทั้งหมดที่มีลักษณะคลายคลึงดังที่กลาวมาแลว หรือที่มีผลเชนเดียวกันไมวาที่ใดบนโลก และสิทธิทั้งหลายภายใตการอนุญาต และความยินยอมที่เกี่ยวของกับสิทธิ และรูปแบบการปกปองซึ่งไดกลาวมาในคำจำกัดความนี้

“ระบบทำงานออนไลน” หมายถึง อุปกรณอำนวยความสะดวกที่มีในเว็บไซตของเชลล

“รหัสผาน” หมายถึง รหัสผาน หรือโคด ซึ่งเชลลใหกับผูใชเพ�อใชกับระบบทำงานออนไลน

“PIN” หมายถึง เลขหมายสวนตัวของผูถือบัตร

“PIN Mailer” หมายถึง เอกสารและพัสดุใดๆที่จัดสง PIN ซึ่งเกี่ยวกับบัตรแตละใบใหแกผูถือบัตร

“ผูถือบัตรหลัก” หมายถึง บริษัท หางหุนสวน คณะ หางราน หรือบุคคลใดๆ ซึ่งทำสัญญาหรือขอกำหนดและเง�อนไขเพ�อใหไดมาซึ่งบัตร

“เขตอำนาจศาลที่ควบคุม” หมายถึง ประเทศ หรือรัฐซึ่งถูกคว่ำบัตรทางการคา หรือหามการนำเขาสงออก

“หนังสือรับรองการขาย” หมายถึง หนังสือรับรอง (ไมวาจัดทำดวยมือหรือเคร�องมืออิเล็กทรอนิกส) ซึ่งบันทึกการจายผลิตภัณฑใหผูถือบัตร ตามรายการใชบัตร

“เชลล” หมายถึง บริษัท เชลลแหงประเทศไทย จำกัด

“กลุมเชลล” หมายถึง บริษัท รอยัล ดัชท เชลล จำกัด (มหาชน) และบริษัทอ�นๆ (เพ�อหลีกเลี่ยงขอสงสัยใหรวมถึงเชลลดวย) ซึ่งในเวลาที่เกี่ยวของ มีการควบคุมทั้งทางตรงและทางออมโดย บริษัท รอยัล ดัชท เชลล จำกัด (มหาชน)

“เว็บไซตเชลล” หมายถึง www.shell.co.th หรือ URL อ�น ที่ไดแจงแกผูถือบัตรหลักทราบเปนระยะ

“ผลิตภัณฑ” หมายถึง สินคาหรือบริการใดๆ ที่ผูถือบัตรจะไดรับจากผูรวมโครงการบัตรภายใตสัญญาหรือขอกำหนดและเง�อนไขนี้ ทั้งนี้ เปนไปตามประเภทที่ไดระบุไวบนหนาบัตร

“ผูใช” หมายถึง ผูถือบัตรหลัก หรือบุคคลผูซึ่งเชลลไดลงทะเบียนรหัสสวนตัวผูใชไวให (เพ�อหลีกเลี่ยงขอสงสัย รวมถึงผูถือบัตร) และผูซึ่งไดรับอนุญาตจากผูถือบัตรหลักใหใชระบบทำงานออนไลนได

“รหัสสวนตัวผูใช” หมายถึง รหัสประจำตัวซึ่งเชลลใหแกผูใช เพ�อทำการเช�อมตอกับระบบทำงานออนไลน

“ขอจำกัดปริมาณหรือจำนวนเงิน (Velocity Limit)” หมายถึง การควบคุม หรือขอจำกัดที่เชลลตกลงใหบัตร และ/หรือบัญชีบัตรใดๆ ใหใช และบังคับใชดวยระบบเทคโนโลยีของเชลล หรือที่ไดระบุไวในสัญญาที่เกี่ยวของ หรือในคำจำกัดความของสินคา

2. การสมัครและการยอมรับขอบังคับและเง�อนไข

        2.1 ผูถือบัตรหลักย�นใบสมัครที่มีลงนาม หรือย�นใบสมัครอิเล็กทรอนิกส (ในกรณีที่กฎหมายอนุญาตและระบบอำนวย) และตกลงยอมรับขอบังคับ และเง�อนไขนี้ ในนามตนเอง และบุคคลที่เกี่ยวของสำหรับการที่ผูถือบัตรหลักไดย�นใบสมัครดังกลาว

        2.2 ผูถือบัตรหลักจะไมสมัครบัตรประเภทอ�นและรับรองวาผูถือบัตรที่ไดรับอนุญาต และ/หรือผูใชบัตรจะไมสมัครใชบัตรอ�นใด นอกเหนือจากการสมัครบัตรเพ�อใชในนามของตนและ/หรือในนามของบุคคลที่เกี่ยวของ

        2.3 ในกรณีที่ผูถือบัตรหลักย�นใบสมัครแทนบุคคลที่เกี่ยวของ ผูถือบัตรหลักจะเปนผูรับผิดชอบตอธุรกรรมตางๆ ที่เกิดขึ้นจากบัตรที่ออกใหแกบุคคลที่เกี่ยวของนั้น และผูถือบัตรหลักตระหนัก (และไดทำใหบุคคลที่เกี่ยวของใดๆ มีความตระหนัก) วาขอมูลที่

             ใหอาจถูกการเก็บไวในระบบที่ดำเนินการโดยหรือในนามของกลุมบริษัทเชลลและตัวแทนที่เกี่ยวของ (รวมทั้งผูถือบัตรหลัก เพ�อหลีกเลี่ยงขอสงสัย) อาจสามารถเขาถึงขอมูลที่เกี่ยวของกับบุคคลที่มีความเกี่ยวของอ�นๆ รวมทั้งของผูถือบัตรหลักเอง

        2.4 ไมอนุญาตใหออกบัตรใหม และ/หรือ นำบัตรไปขายตอ

3. การเปดบัญชีและการจัดสงบัตร

        3.1 ผูถือบัตรหลักไดย�นใบสมัครท่ีสมบูรณแกเชลล และในกรณีท่ีเชลลตกลงตอบรับใบสมัครน้ัน เชลลจะเปดบัญชีลูกคา และเตรียมผลิตบัตรลงรหัส และสลักขอมูลผูถือบัตร เชลลอาจกำหนดใหมีการต้ังคา PIN และจัดสงบัตรและ PIN Mailer ใหกับผูถือบัตร

             ตามความเหมาะสม

        3.2 เชลลอาจจะใหผูสมัคร และ/หรือ ผูถือบัตรใชขอมูลการเปดรายการบัญชีลูกคาที่ไดสงไปยังที่อยูที่ยืนยันแลวเพ�อเปดใชงานบัตร ยืนยันตัวตน หรือใหช�อ ที่อยู และขอมูลสวนบุคคลของกรรมการบริษัท ผูถือหุน หุนสวน หรือบุคคลที่เกี่ยวของ เพ�อ

             ตรวจสอบอัตลักษณและเพ�อวัตถุประสงคดานความปลอดภัย เชลลอาจจะมีการติดตอผูสมัคร และ/หรือ ผูถือบัตรใดๆ โดยทันที (จากที่ไดระบุไวในใบสมัครหรืออ�นๆ)

        3.3  เชลลจะเปนผูจัดทำ PIN (กรณีที่ระบบพรอมใหบริการ) แมผูถือบัตรหลักจะสามารถตั้งรหัส PIN ใหมไดเองผานระบบออนไลน ผูถือบัตรหลักตองตรวจสอบใหแนใจวาไดตั้งรหัสสำหรับบัตรแตละใบใหตางกันอยางเหมาะสม รหัส PIN แตละรหัสใชสำหรับ

             ผูถือบัตรแตละรายเทานั้นและตองไมเปดเผยรหัสใหผูอ�นทราบ ผูถือบัตรตองจดจำ PIN ของตนเองโดยทำลายเอกสารแจง PIN ที่จัดสงใหและตองไมเขียนรหัส PIN เก็บไว ผูถือบัตรหลักตองรับผิดชอบผลจากการไมปฏิบัติตามหลักเกณฑเหลานี้ และ

             ตองรับผิดชอบหากมีบุคคลอ�นใดทั้งที่ไดรับอนุญาตหรือไมไดรับอนุญาตนำบัตรไปใชกอนที่บัตรจะถูกยกเลิก

        3.4 คำขอบัตรเพิ่มเติมควรกระทำโดยผูใชผานทางระบบออนไลน (ในกรณีที่มีฟงกชั่นนี้) หากมีการขอบัตรเพิ่มเติม เชลลอาจขอใหผูถือบัตรสงมอบหลักประกันเพิ่มเติมตามความเหมาะสม หากผูถือบัตรหลักไมสามารถดำเนินการดังกลาวได เชลลมีสิทธิ์ที่

             จะปฏิเสธการออกบัตรเพิ่มเติม

        3.5 สำหรับที่อยูจัดสงบัตรทั้งหมด (และการจัดสง PIN Mailers) หากมีความแตกตางจากที่อยูที่ระบุในใบสมัครผูถือบัตรหลัก ตองยืนยันที่อยูสำหรับการจัดสงดังกลาวผานระบบออนไลน เชลลอาจจะขอใหผูถือบัตรหลักเตรียมหลักฐานการคาจากที่อยู

             ดังกลาวบัตรทดแทนจะสงไปตามที่อยูที่ไดมีการจดทะเบียน หรือที่อยูหลักของผูถือบัตรหลักซึ่งระบุในใบสมัคร (หรือที่อยูถือบัตรหลักที่ไดเปลี่ยนแปลงโดยการแจงใหเชลลทราบเปนลายลักษณอักษร

4. การใชบัตร

    ผูถือบัตรหลักสามารถใชบัตรเพ�อรับผลิตภัณฑ (ตามชนิดและประเภทที่ระบุโดยเชลล) จากผูรวมโครงการบัตร ณ สถานีบริการของเชลลที่เขารวมรายการ และ/หรือสถานีบริการอ�นๆ ที่รวมรายการ ซึ่งเชลลจะแจงผูถือบัตรหลักใหทราบเปนระยะๆ

        4.1 ผูถือบัตรหลักจะดำเนินการทุกวิถีทางเพ�อใหแนใจวาบัตรจะอยูในการครอบครองและใชโดยผูถือบัตรที่ไดรับอนุญาตเทานั้นบัตรจะไมสมบูรณ และไมสามารถใชงานไดหากผูถือบัตรไมไดลงนามในแถบลงนามดานหลังบัตรตามที่เชลลกำหนด บัตรถือเปน

             ทรัพยของเชลล และผูถือบัตรหลักจะสงบัตรคืนใหแกเชลลโดยทันทีเม�อมีการรองขอ

             ผูถือบัตรหลักตกลงวาบัตรไมสามารถโอนใหผูอ�นได ในกรณีบัตรตกอยูในความครอบครองของบุคคลท่ีสามไมวาจะดวยความต้ังใจ หรือความละเลยของผูถือบัตรหลัก และเปนผลใหบุคคลท่ีสามนำบัตรไปใชงานเพ�อซ้ือผลิตภัณฑจากสถานีท่ีรวมรายการ 

             ผูถือบัตรหลักตองรับผิดชอบในการจายคาผลิตภัณฑและความเสียหายตางๆ รวมถึงคาใชจายที่เกี่ยวของกับการใชบัตรนั้นทั้งหมด

        4.2 ตามฟงกชั่นที่ใชงานได ผูถือบัตรสามารถใชบัตรไดเม�อ

                    (ก) กรณีที่บัตรปจจุบันยังไมหมดอายุ เม�อบัตรไมถูกยกเลิก ไมถูกระงับการใหบริการ ถูกแจงหาย หรือถูกขโมย

                    (ข) ใชบัตรเพ�อรับผลิตภัณฑจากผูรวมโครงการบัตร

                    (ค) ใชบัตรเพ�อรับผลิตภัณฑตามที่ไดระบุไวในประเภทของบัตร และตามขอบเขตภูมิประเทศและเครือขายสถานีบริการที่กำหนดบนบัตร

                    (ง) ใชบัตรเพ�อรับผลิตภัณฑที่ไมเกินขอจำกัดปริมาณหรือจำนวนเงิน (Velocity Limit)

                    (จ) เม�อผูถือบัตรแสดงบัตรกับสถานีที่รวมรายการกอนขอรับผลิตภัณฑ และ

                    (ฉ) ผูถือบัตรใสรหัส PIN ในกรณีที่ผูรวมโครงการบัตรกำหนด

        4.3 ผูถือบัตรหลักตกลงและรับทราบวา:

                    (ก) ผลิตภัณฑอาจซื้อไดโดยตรงจากเชลลไมวาเชลลจะเปนผูนำสงผลิตภัณฑนั้นดวยตนเองหรือไมก็ตาม (สถานีที่รวมรายการอาจเปนผูนำสงผลิตภัณฑ) หรือ

                    (ข) ผลิตภัณฑอาจซื้อได (และในใบแจงหนี้ออกโดย) สถานีที่รวมรายการที่ไมใชเชลล เม�อใชบัตรเพ�อรับผลิตภัณฑ ถือวาผูถือบัตรหลักไดรับอนุมัติใหเชลลจายคาผลิตภัณฑใหแกสถานีที่รวมรายการลวงหนา และผูถือบัตรหลักตกลงที่จะชำระ

                        คาใชจายนั้นใหแกเชลลเต็มจำนวนตามขอตกลง และเง�อนไขที่ระบุในขอตกลงนี้ แตอยางไรก็ดีผูถือบัตรหลักมีการผูกพันที่จะตองชำระคาผลิตภัณฑใหแกเชลลในทุกกรณี

        4.4 เปนหนาท่ีของผูถือบัตรท่ีจะตองเก็บรักษาใบสำคัญการขายท่ีออกใหขณะท่ีซ้ือผลิตภัณฑไว ท้ังน้ีการตรวจพิสูจนลายเซ็นตของผูถือบัตรบนใบสำคัญการขาย ไมอยูในขอบขายภายใตขอตกลงน้ี ผูถือบัตรตองไมท้ิงบัตรไว ณ สถานีบริการท่ีรวมรายการ

        4.5 ผูถือบัตรหลักตองแนใจวาผูไดรับอนุญาตถือบัตรทุกรายปฏิบัติตามขอตกลงและหลักเกณฑของผูเขารวมโครงการวาดวยการใชบัตร และจะไมมีบัตรใดที่ยังคงอยูในความครอบครองของบุคคลที่หมดสิทธิ์ครอบครองบัตรแลว และผูที่ถือบัตรหลักตอง

             สามารถแสดงและยืนยันไดวาผูไดรับความยินยอมใหถือบัตรเปนผูไดรับอนุญาตใหใชบัตรในฐานะเปนตัวแทนของผูถือบัตรหลัก

        4.6 บัตรที่ถูกกำหนดเปนบัตรผูขับขี่หรือบัตรยานพาหนะเปนเสมือนเคร�องมือชวยในการจัดการขอมูลเทานั้น มิไดมีไวเพ�อจัดการดานความปลอดภัยเพิ่มเติมแตอยางใด เวนแตกรณีที่ระบุในขอ 6 และผูถือบัตรหลักจะตองรับผิดชอบตอยอดเงินทั้งหมดตาม

             ธุรกรรมที่แจงเกิดจากการใชบัตรดังกลาว ไมวาผูขับขี่หรือยานพาหนะอ�นใดๆ จะเปนผูไดรับผลิตภัณฑ ผูถือบัตรหลักควรใชบัตรเพ�อซื้อผลิตภัณฑใหแกผูขับขี่หรือยานพาหนะ ตามที่ระบุไวในบัตรเทานั้น

        4.7 เชลลขอสงวนสิทธิ์ ไมยอมรับการใชบัตรเปนบางกรณีดวยเหตุผลเกี่ยวกับบัตรหรือความปลอดภัยของบัญชี และผูถือบัตรหลักรับรูและยอมรับในที่นี้วาเชลลจะไมตองรับผิดชอบตอการใหการปฏิเสธดังกลาว ไมวากรณีใดๆ และแมวาจะมีการกำหนดขอ

             จำกัดดวยปริมาณหรือจำนวนเงิน (Velocity Limit) หรือการควบคุมอ�นใด ผูถือบัตรหลักจะตองรับผิดชอบตอการใชบัตรตางๆ ของผูถือบัตรยกเวนในกรณีท่ีไดระบุไวในท่ีน้ีอยางชัดเจนเทาน้ัน และ(โดยเฉพาะอยางย่ิง)ยังคงตองรับผิดชอบตอการใชบัตร 

             ในกรณีที่ผูถือบัตรปฏิบัติตามขอกำหนดในที่นี้

5. ระบบการทำงานออนไลน

        5.1 ระบบการทำงานออนไลนทำใหผูใชสามารถบริการจัดการคำสั่งที่เกี่ยวของกับบัตร เรียกดูขอมูลการใชบัตร และวิเคราะหขอมูลดังกลาวดวยระบบ

             จัดทำรายงานจากระบบการทำงานออนไลนได ฟงกชั่นการใชงานเฉพาะที่มีในระบบออนไลนอาจหมายถึง ฟงกชั่นดังตอไปนี้ (ก) ขอความแจงเตือน (ข) การออกใบกำกับสินคาออนไลน (ค) การจัดการรายงาน (ง) ขอมูลใบกำกับสินคาทางอิเล็กทรอนิกส 

             และ (จ) การควบคุมขั้นสูง

        5.2 ผูถือบัตรหลักรับรูและตกลงวา

                    (ก) ในกรณีที่ผูถือบัตรไมใชระบบการทำงานออนไลน ฟงกชั่นการทำงานเกี่ยวกับบัตรที่จัดใหภายใตขอตกลงนี้จะแตกตางจากที่จัดใหผานระบบการทำงานออนไลน และ 

                    (ข) ผูถือบัตรหลักมีหนาที่ที่ตองแนใจวาผูใชจัดการกับบัตรไดอยางเหมาะสม

            เชลลไมตองรับผิดชอบผลที่ตามมาจากการเปลี่ยนแปลงฟงกชั่นของบัตรผานทางระบบการทำงานออนไลน

        5.3 กอนเริ่มตนใชระบบการทำงานออนไลนใหผูถือบัตรหลักแจงเชลลเกี่ยวกับช�อและอีเมลของผูใชที่ไดรับการแตงตั้งใหเปนคนจัดการรายการบัญชีของผูถือบัตรหลักซึ่งจะเปนผูที่สามารถเพิ่มเติมผูใชเขาไปในบัญชีของผูถือบัตรหลักได ผูใชทั้งหมดจะไดรับ

            รหัสผาน (Password) และ/หรือ รหัสสวนตัวผูใช (User ID) ทางอีเมลไปยังอีเมลที่ใหไว

        5.4 ผูถือบัตรหลักตองรับผิดชอบการใชงานจากระบบการทำงานออนไลนโดยบุคคลใดก็ตาม ไมวาจะไดรับความยินยอม หรือไมไดรับความยินยอมใหเขาถึงระบบออนไลนโดยใชรหัสผาน Passwords และ/หรือ รหัสสวนตัวผูให (User ID) ซึ่งออกใหโดย 

            ผูถือบัตรหลัก

        5.5 ผูถือบัตรหลักรับรองวา ผูใชไดรับอนุญาตใหใชงาน และตกลงดำเนินการใหเปนท่ีแนใจวาผูใชจะ (ก) สรางและใช PINs ตามขอกำหนดและเง�อนไขในท่ีน้ี (ข) ไมเปดเผยรหัสผานแกผูใด (ค) ไมเก็บรหัสผานในไฟลขอมูล (อิเล็กทรอนิกส) (ง) ระงับการกระทำใด 

            ที่สงผลใหบุคคลที่สามเขาถึงระบบการทำงานออนไลนโดยไมไดรับการยินยอม (จ) ปฏิบัติตามกฎเกณฑ ซึ่งเชลลไดแจงเกี่ยวกับการใชระบบการทำงานออนไลน หรือระบบความปลอดภัยที่ตองปฏิบัติตาม (ฉ) แจงเชลลเปนลายลักษณอักษร หรือผานระบบ

            อิเล็กทรอนิกสทันทีที่ผูใชรูวาอาจมีบุคคลที่ไมไดความยินยอมรูรหัสผาน หรืออาจจะสามารถเขาถึงระบบการทำงานออนไลน หรือขอมูลที่ไดจากระบบดวยวิธีอ�น

        5.6 เชลลขอสงวนสิทธิ์ดำเนินการใหผูใชเปลี่ยนรหัสผานโดยไมแจงใหทราบลวงหนา หากมีเหตุผลใดทำใหเช�อไดวาผูใชไดละเมิดขอกำหนดนี้ ในขอ 5.5 เชลลขอสงวนสิทธิ์ดำเนินการเพ�อระงับการใชบัตร และ/หรือ ยกเลิกขอกำหนดนี้เพ�อทำใหรหัสผานใชไมได 

            เชลลอาจ (แตไมผูกพัน) ตกลงดำเนินการตามคำรองขอของผูใชเพ�อเปลี่ยนรหัสผาน ผูใชอาจตองชำระคาใชจายในการดำเนินการเปลี่ยนแปลงดังกลาว

       5.7 ผูใชมีสิทธิ์ ใชขอมูลที่ไดผานระบบการทำงานออนไลน และดูขอมูลดังกลาวตามที่ระบบการรายงานขอมูลจะอำนวยการใชขอมูลจากระบบการทำงานออนไลนเพ�อการอ�นใดตองไดรับการยินยอมจากเชลลเปนลายลักษณอักษร (รวมทั้งการทำสำเนา หรือ 

            การจัดพิมพ) ไมอนุญาตใหผูใชเปดเผยระบบออนไลน หรือขอมูลที่ไดรับมาแกบุคคลที่สามไมวากรณีใดๆ หรือเพ�อจุดประสงคใดๆ

        5.8 ผูถือบัตรหลักจะ (และรับรองวาผูใชจะ)

                    (ก) ปฏิบัติตามคำแนะนำที่มีเหตุผลของเชลลในการใชระบบการทำงานออนไลน

                    (ข) จัดหาอุปกรณตางๆที่จำเปนเพ�อเช�อมตออินเตอรเน็ตและชำระคาธรรมเนียมที่เกี่ยวของกับการเช�อมตอดังกลาว

                    (ค) รายงานการทำงานที่ผิดปกติของระบบการทำงานออนไลนใหเชลลทราบโดยทันที และ 

                    (ง) รับผิดชอบการใช การจัดเก็บ การปองกัน และการจัดสงเนื้อหาใดๆ ที่ดาวนโหลดจากระบบการทำงานออนไลน (ไมวาในกรณีที่ไดรับอนุญาต หรืออ�นใด)

ขอกำหนด และเง�อนไขของบัญชีลูกคาองคกรธุรกิจ (บัตรเชลลการด)

        5.9 เชลลขอสงวนสิทธิ์สำหรับเหตุผลใดๆ ทุกกรณีที่จะ

                    (ก) เปลี่ยนแปลงรูปแบบ เนื้อหา การออกแบบคุณลักษณะ และโครงสรางทางเทคนิคของระบบการทำงานออนไลน

                    (ข) เปลี่ยนแปลงชนิดของขอมูลที่ตองการ หรือมีผานทางระบบการทำงานออนไลน

                    (ค) ดำเนินการบำรุงรักษา ซอมแซม หรือปรับปรุงระบบการทำงานออนไลนเพ�อใหสามารถทำงานไดอยางเหมาะสม ซ่ึงในกรณีน้ี อาจตองระงับระบบการทำงานออนไลน (โดยไมแจงลวงหนาในกรณีฉุกเฉิน) และ/หรือแจงใหผูใชทราบตามท่ีเห็นควร และ/หรือ

                    (ง) ระงับการทำงานออนไลน หรือปฏิเสธการเขาถึงระบบของผูใช ในกรณีที่ผิดขอกำหนดนี้ หรือสถานการณใดที่ทำใหเชลลมีสิทธิ์ยกเลิกขอกำหนดนี้

      5.10 ขอความแจงเตือน: ในกรณีที่ผูถือบัตรหลักเลือกที่จะรับขอความแจงเตือนผูถือบัตรหลักจะตองรับผิดชอบตอ (ก) ความพรอมของผูใชในการรับและอานขอความแจงเตือน (เชลลจะไมรับผิดชอบการทำงานที่ผิดปกติจากการโอนถายขอมูล) (ข) การใช

            ขอความแจงเตือน (การสงขอความ แจงเตือนมิไดเปนการปลดเปลื้องผูถือบัตรหลักจากความรับผิดชอบใดๆ ที่เกิดจากการใชบัตรตางๆ ในประเด็นที่แจงเตือน) (ค) แจงเชลลเปนลายลักษณอักษรโดยทันทีในกรณีที่มีการรองเรียนใดๆ เกี่ยวกับขอความ

             แจงเตือน ไมวาจะเปนเร�องความถูกตองหรือเร�องอ�นใด

       5.11 เคร�องมือควบคุมข้ันสูง: เคร�องมือควบคุมข้ันสูง คือประตูสูระบบการทำงานออนไลน ซ่ึงผูใชสามารถกำหนดขอจำกัดการใชบัตร (เพ่ิมเติมจากขอจำกัดซ่ึงกำหนดจากเชลล) หากผูถือบัตรหลักเลือกใชเคร�องมือน้ีอาจมีคาใชจายเพ่ิมเติม เคร�องมือควบคุม

             ข้ันสูงสามารถใชไดกับเครือขายท่ีมีความพรอมกับระบบอนุมัติออนไลน และไมสามารถใชไดบนทางพิเศษ หรือกับเครือขายท่ีใชเก็บคาธรรมเนียมผานทางผูถือบัตรหลักตองรับผิดชอบตอความถูกตองของขอมูลท่ีใหเม�อมีการกำหนดระบบควบคุม และเชลล

             ไมตองรับผิดชอบตอผลท่ีเกิดจากการดำเนินการดังกลาวของผูถือบัตรหลัก ผูถือบัตรหลักควรแจงผูถือบัตร เก่ียวกับระบบควบคุมท่ีกำหนดเพ่ิมเติม และทำใหแนใจวาขอความแจงเตือนท่ีถูกกำหนดในระบบการทำงานออนไลน มีการปรับเปล่ียนใหสอดคลอง

       5.12  ผูถือบัตรหลักยอมรับการทำงานผานระบบออนไลนและฐานขอมูลที่มีในระบบ “ตามที่เปน” และการใชงานระบบการทำงานออนไลนใดๆ ผูใชตองยอมรับความเสี่ยงเอง แมเชลลจะใชความเชี่ยวชาญและเอาใจใส เพ�อทำใหมั่นใจวาระบบออนไลนจะสามารถ 

             ใชงานไดและขอมูลจากระบบจะมีความถูกตอง และสมบูรณ เชลลไมอาจใหการรับประกันการเขาถึงระบบและความถูกตองของขอมูลดังกลาว

6. การยกเลิกบัตรและความรับผิดชอบของผูถือบัตรหลัก

        6.1 หากบัตรสูญหาย ถูกขโมย ใชผิดวิธี อยูในความครอบครองของบุคคลซึ่งมิไดรับอนุญาตใหถือบัตรแลว หรือผูถือบัตรหลักมีความประสงคที่ยกเลิกบัตรดวยเหตุผลใดๆก็ตาม ผูถือบัตรหลักตองแจงใหเชลลทราบโดยทันที การแจงดังกลาวสามารถ 

             ทำผานระบบออนไลน (หากมีฟงกชั่นดังกลาว) หรือแจงทางโทรศัพทใหแผนกบริการลูกคาของเชลลทราบที่หมายเลข +662 657 9700

        6.2 หากบัตรสูญหาย ถูกขโมย ใชผิดวิธี ผูถือบัตรหลักตองใหขอมูลที่เกี่ยวของกับสภาพการสูญหาย ถูกขโมย หรือใชผิดวิธี และดำเนินอยางสมเหตุสมผลเพ�อชวยใหเชลลยกเลิกบัตรเหลานั้นคืน ผูถือบัตรหลักตองแจงความเกี่ยวกับการสูญหาย ถูกขโมย 

             หรือใชผิดวิธีตอเจาหนาที่ตำรวจ เพ�อรับใบแจงความ ซึ่งตองสงสำเนาใบแจงความใหกับเชลล หากบัตรยังคงอยูในความครอบครองของผูที่ไดรับอนุญาตถือบัตร ผูถือบัตรตองมั่นใจวาบัตรที่ถูกยกเลิกไดถูกทำลาย และการทำลายนั้นความรวมถึงการ

             ตัดแถบแมเหล็กบนบัตรดวย (วิธีนี้ ใหใชกับบัตรตางๆ ที่ถูกแจงสูญหาย ถูกขโมยแตสามารถเรียกคืนไดดวย)

        6.3 เชลลจะยกเลิกบัตรภายในเวลาอันควร (ไมเกิน 90 วัน) นับจากวันที่ย�นคำรองขอยกเลิกบัตร (พรอมขอมูลและเอกสารที่เกี่ยวของ ตามที่ระบุในขอ 6.2 เปนอยางนอย) โดยไดดำเนินการผานบริการออนไลน (หากมีฟงกชั่น)หรือผานแผนกบริการลูกคา 

             ผูถือบัตรหลักจะไมมีหนี้สินเพิ่มเติม จากรายการใชบัตรของบัตรดังกลาวหลังจากที่สิ้นกำหนดระยะเวลาขางตน

        6.4 เชลลอาจขอเรียกคืนบัตรทั้งหมด/บางบัตร ยกเลิก หรือระงับบัตรทั้งหมด/บางบัตร หรือบัญชีบัตร หรือปฏิเสธที่จะออกบัตรใหมทดแทน หรือตออายุบัตรไดทุกเวลา โดยไมตองแจงใหทราบหรือมีสาเหตุใดๆ ซึ่งรวมถึงในกรณีดังตอไปนี้

                    (ก) สงสัยวามีการฉอโกง หรือใชบัตร หรือบัญชีโดยมิชอบดวยกฎหมาย

                    (ข) เชลลไดรับหลักฐานอางอิงความนาเช�อถือที่เกี่ยวพันกับผูถือบัตรหลัก ซึ่งจากการพิจารณาอยางสมเหตุสมผลแลวไมเปนที่นาพอใจ

                    (ค) ผูถือบัตรผิดสัญญาหรือขอกำหนดนี้

             ในกรณีที่บัตรหรือบัญชีบัตรถูกยกเลิกหรือระงับโดยมิไดมีการแจงหรือบอกกลาว เชลลจะแจงผูถือบัตรทันที่สามารถทำไดในกรณีที่บัญชีบัตรถูกยกเลิกหรือระงับโดยเชลลไมวาดวยเหตุอันใด ใหเงินใดๆ ที่ผูถือบัตรหลักมีหนาที่ตองชำระใหแกเชลลครบ

             กำหนดจายโดยทันที และเชลลอาจจะขอใหผูถือบัตรหลักชำระดังกลาวกอนที่จะดำเนินการใหบัญชีบัตรกลับมาใชงานไดอีก ผูถือบัตรหลักไมมีสิทธิ์เรียกรองคาเสียหายจากการยกเลิกหรือระงับบัตรดังกลาวจากเชลล

        6.5 การเรียกคืน ยกเลิก หรือระงับบัตรโดยเชลลโดยไมเปนเหตุยกเวน หรือเพิกถอนความรับผิดใดๆ ของผูถือบัตรที่เกิดจากการใชบัตรใดๆ กอนที่ดำเนินการยกเลิกหรือทำลายบัตรที่เกี่ยวของโดยขอเท็จจริง

7. ราคาและคาธรรมเนียมบัตรตางๆ 

        7.1 เวนแตจะไดมีขอตกลงเปนประการอ�นระหวางคูสัญญา ผูถือบัตรหลักตกลงชำระคาผลิตภัณฑท่ีซ้ือจากผูรวมโครงการใหเชลล ตามราคาหนาสถานีบริการท่ีรวมรายการ ซ่ึงแสดงอยูบนปายบอกราคา หรือบนแผนปายแสดงราคา ณ สถานีใหบริการในวัน 

             และเวลาที่ซื้อ

        7.2 ผูถือบัตรหลักตองรับผิดชอบตอราคาและคาใชจายทั้งหมดที่เกี่ยวกับการใชบัตร รวมถึงคาใชจายจิปาถะ คาดอกเบี้ย ผิดนัดชำระหนี้ คาปรับ คาใชจายที่เกี่ยวของกับการใชบัตรโดยผูถือบัตรหลัก ตัวแทน ลูกคา พนักงาน ผูถือบัตร และบุคคลที่ครอบ

             ครองบัตรโดยไดรับความยินยอม หรือไมก็ตาม 

        7.3 จำนวนเงินและอัตราคาใชบัตรซ่ึงผูถือบัตรหลักมีหนาท่ีตองรับผิดชอบน้ันไดถูกระบุไวในใบสมัคร หรือเอกสารโตตอบระหวางเชลลและผูถือบัตรหลัก ซ่ึงอาจจะมีการแกไขเปนคร้ังคราวตามดุลยพินิจของเชลล การใชบัตรหลังจากการแจงเก่ียวกับการแกไข 

             ดังกลาวเปนการยอมรับคาใชจายบัตรตามอัตราใหมแลว

        7.4 คาใชจายทั้งหมดที่เกี่ยวของกับใบกำกับสินคา/ใบแจงยอดบัญขีกอนหนา จะถูกเพิ่มเขาไปในใบกำกับสินคา/ใบแจงยอดบัญชีของผูถือบัตรหลัก ในรอบชำระเงินถัดไป ซึ่งผูถือบัตรหลักตองชำระตามเง�อนไขที่กำหนดในขอ 9 

8. ใบกำกับสินคา/ใบแจงยอดบัญชี

         8.1 ใบกำกับสินคา/ใบแจงยอดบัญชีจะถูกสงใหผูถือบัตรหลักไดรับภายในรอบระยะเวลาการวางบิลซ่ึงกำหนดโดยเชลลเปนคร้ังคราวไป ใบกำกับสินคา/ใบแจงยอดบัญชีจะแจงรายละเอียดรายการใชบัตร (รวมถึงยอดคาใชจายดังกลาว) ภายในระยะเวลาการวางบิล 

             พรอมดวยคาใชจายอ�นๆ ของบัตร

        8.2 หากสามารถกระทำไดตามกฎหมาย และผูถือบัตรหลักไดจดทะเบียนใบกำกับสินคาทางอิเล็กทรอนิกส (ตามขอกำหนดทางกฎหมายที่จำเปน) ผูถือบัตรหลักสามารถเรียกดูและเขาถึงใบกำกับสินคา/ใบแจงยอดบัญชีไดจากเว็บไซตของเชลล ในกรณีนี้จะไมมี

             การจัดทำใบกำกับสินคา และ/หรือใบแจงยอดบัญชีที่ออกดวยกระดาษ และผูถือบัตรหลักตกลงที่รับใบกำกับสินคา ทางอิเล็กทรอนิกสแทนที่เปนกระดาษจากกลุมบริษัทเชลล และ/หรือผูรวมโครงการบัตรซึ่งสามารถกระทำไดตามกฎหมาย และ/หรือได

             รับสิทธ์ิถูกตองตามกฎหมายท่ีจะออกใบกำกับสินคาทางอิเล็กทรอนิกส อยางไรก็ตามผูถือบัตรหลักอาจใชวิธีการอ�นในการออกใบกำกับสินคา และในกรณีท่ีเชลลเลือกท่ียอมรับตามคำขอดังกลาว เชลลอาจเรียกเก็บเงินเพ่ิมเพ�อเปนคาใชจายในการจัดการ

             ที่เพิ่มขึ้น คาใชจายนี้จะไดมีการแจงเปนหนังสือใหแกผูถือบัตรหลักตอไป

        8.3 ในกรณีที่ผูถือบัตรหลักซึ่งปจจุบันนี้ ไดรับใบกำกับสินคา และ/หรือใบแจงยอดบัญชีเปนกระดาษ ตองการเปลี่ยนไปรับใบกำกับสินคา และ/หรือใบแจงยอดบัญชีอิเล็กทรอนิกส สามารถกระทำไดโดยการย�นคำขอเปนลายลักษณอักษร หรือโดยสมัครผาน

             เว็บไซตของเชลล (หากสามารถกระทำไดตามกฎหมายและมีฟงกชั่น)

        8.4 การสอบถามใดๆเกี่ยวกับใบกำกับสินคา หรือใบแจงยอดบัญชี รวมถึงแตไมจำกัดเพียงคำขอสำเนาเอกสารรับรองการขาย ตองทำเปนลายลักษณอักษร (ไมวาจะย�นผานทางระบบการทำงานออนไลนหรือทางอ�นใด) และจัดสงโดยผูถือบัตรหลักใหกับ 

             เชลลภายใน 30 วันนับจากวันที่ในใบกำกับสินคา/ใบแจงยอดบัญชี เม�อพนกำหนดระยะ 30 วันดังกลาว ผูถือบัตรตองตกลงใหถือวาผูถือบัตรยอมรับรายละเอียดในใบกำกับสินคาวามีความถูกตอง และมีหนาที่ตองชำระคาใชจายตามรายการที่แสดง โดย

             ไมตองใชหรืออางอิงเอกสารการขายที่เกี่ยวของอีก

9. การชำระเงิน

        9.1  การชำระเงินโดยผูถือบัตรหลักตามยอดคางชำระใดๆ ภายใตสัญญาหรือขอกำหนดนี้ ใหผูถือบัตรหลักเปนผูชำระโดยตรง ดวยสกุลเงินที่ระบุในใบกำกับสินคา โดยการหักบัญชีและนำเขาบัญชีธนาคารที่เชลลกำหนด (เวนแตเชลลจะตกลงไวกับเปนประการ

              อ�นในใบสมัคร) ซ่ึงใหถือเสมือนวา เชลลไดรับเงินชำระเขาบัญชีของตนในวันครบกำหนดชำระเงินตามท่ีระบุในใบกำกับสินคาแลว การชำระเงินตองชำระเต็มจำนวนใหกับเชลลภายในวันครบกำหนดชำระเงินท่ีระบุบนใบกำกับสินคา/ใบแจงยอดบัญชี

        9.2  การชำระหนี้ตองชำระเต็มจำนวนตามที่ระบุในใบกำกับสินคาทั้งหมดที่ครบกำหนดชำระเงินในวันดังกลาว ผูถือบัตรหลักอาจใชบุคคลที่สามเพ�อเปนตัวแทนชำระเงินไดเม�อไดรับความยินยอมจากเชลลกอนเทานั้น

        9.3  โดยไมถือเปนการกระทบตอสิทธิ์ ใดๆ หรือเปนการทำใหเส�อมลิขสิทธิ์ ใดๆของเชลลในการยกเลิกสัญญา ในการยกเลิกหรือการระงับบัตรเชลล สงวนสิทธิ์ที่จะคิดดอกเบี้ยผิดนัดในอัตรารอยละ 15 ตอปสำหรับการชำระเงินลาชาและสงวนสิทธิ์ ในการคิด 

              คาใชจายจากการติดตามทวงถาม ใหชำระหนี้ตามจำนวนสูงสุดที่กฎหมายกำหนด

        9.4  ผูถือบัตรหลักตกลงรับผิดชอบชำระคาธรรมเนียมการใชบัตร และคาใชจายบัตร (ตามที่กฎหมายกำหนด) สำหรับเงินคงคางแตละยอดที่หักบัญชีเพ�อชำระไมได หรือที่ไมไดรับชำระโดยวิธีการอ�นใดตามที่เชลลตกลงในใบสมัคร

10. การค้ำประกันและขอจำกัดทางการเงิน

       10.1 เชลลสงวนสิทธ์ิในการเรียกหลักฐานประกันเพ่ิมเติม (ไมวาอยูในรูปของหนังสือค้ำประกันจากธนาคาร การค้ำประกันสวนบุคคล การวางเงินมัดจำหรืออ�นใด) เพ�อเปนประกันการชำระหน้ีอันสืบเน�องมาจากธุรกรรมใดๆ ท่ีเก่ียวเน�องกับบัตร รวมถึงยอดเงิน

             คางชำระจำนวนอ�นๆ ที่ตามสัญญาหรือขอกำหนดนี้ การมอบหลักฐานค้ำประกันจะไมสงผลกับความรับผิดของผูถือบัตรหลัก ภายใตสัญญานี้

       10.2 หากไมสงมอบหลักประกันตามท่ีไดรับแจง หรือหลักประกันท่ีสงมอบหมดอายุ หรือถูกยกเลิกไมวาดวยเหตุผลใดก็ตาม เชลลอาจยกเลิกสัญญาน้ีทันทีโดยแจงใหผูถือบัตรหลักทราบ ท้ังน้ีการเลิกสัญญาดังกลาวไมกระทบตอสิทธ์ิของเชลลในการเรียกรอง

            ใหผูถือบัตรหลักชำระหนี้คงคางทั้งหมดแตอยางใด

       10.3 เชลลอาจกำหนดและแจงการเปลี่ยนแปลงขอจำกัดปริมาณหรือจำนวนเงิน (Velocity limit) ใหผูถือบัตรหลักทราบเปนครั้งคราว ในกรณีที่ผูถือบัตรหลักใชบัตรเกินขอจำกัดปริมาณหรือจำนวนเงิน (Velocity Limit) ใหถือวาผูถือบัตรหลักไดตกลงขอ

             ใชจายเกินวงเงินในเดือนน้ันๆ และผูถือบัตรหลักตองรับผิดชอบชำระคาใชจายท่ีเกินวงเงินดังกลาวพรอมกับยอดคงคางของเดือนดังกลาว การท่ีเชลลยินยอมใหใชขอจำกัดปริมาณ หรือจำนวนเงิน (Velocity Limit) เกินกำหนด ไมถือเปนการขยายขอจำกัด 

             ปริมาณ หรือจำนวนเงิน (Velocity Limit) สำหรับเดือนถัดไป เชลลทรงไวซึ่งสิทธิ์ที่ลดขอจำกัดปริมาณ หรือจำนวนเงิน (Velocity Limit) ระงับบัตร หรือยกเลิกบัตรไดทุกเวลา

11. การหักลบกลบหนี้

       11.1 การชำระเงินตองกระทำโดยผูถือบัตรหลัก โดยใบลดหนี้ และเงินจะคืนที่ผูถือบัตรหลัก โดยผูถือบัตรหลักมีสิทธินำใบลดหนี้มาหักลบกลบหนี้กับดอกเบี้ยคางชำระใดๆ ที่ผูถือบัตรหลักคางชำระกอน ตอมาจึงหักชำระกับเงินคางชำระจากบัญชีใดๆ ที่เชลล 

             เห็นสมควร ซึ่งสิทธิในการพิจารณาเปนของเชลลแตเพียงผูเดียว

       11.2 ผูถือบัตรไมวาบุคคลใดๆไมมีสิทธิ์ขอหักลบกลบหนี้ หรือเรียกรองทวงถามจากเชลล ทั้งนี้ เทาที่กฎหมายจะกำหนดใหสามารถจำกัดสิทธิดังกลาวได

12. การปกปองขอมูลสวนบุคคล

       12.1 ผูถือบัตรหลักและเชลลในระหวางการปฏิบัติงานของขอตกลงน้ีอาจใหขอมูลสวนบุคคลกับแตละฝายได การประมวลผลขอมูลสวนบุคคลจะดำเนินการตามขอกำหนดของขอตกลงฉบับน้ีและกฎหมายวาดวยการคุมครองขอมูลท่ีเก่ียวของ (กฎหมายท่ีบังคับ

             ใชเกี่ยวกับการคุมครองบุคคล การประมวลผลขอมูลดังกลาว ขอกำหนดดานความปลอดภัยและการเคล�อนที่แบบอิสระของขอมูลดังกลาว) 

      12.2 เชลลและผูถือบัตรหลักตกลงและรับทราบวาแตละฝายจะทำหนาท่ีเปนผูควบคุมขอมูลโดยอิสระในสวนท่ีเก่ียวกับขอมูลสวนบุคคลท่ีไดรับการประมวลผลโดยแตละฝาย ขอตกลงน้ีไมไดกำหนดพ้ืนฐานสำหรับการใชอำนาจ ควบคุมขอมูลรวมกับขอมูลสวนบุคคล

             ที่เกี่ยวของ

      12.3 เชลลจะประมวลผลขอมูลสวนบุคคลที่ผูสมัคร กลาวคือ ผูถือบัตรหลัก ผูมีสวนเกี่ยวของ และผูถือบัตรที่ไดรับอนุญาตตามคำแถลงเร�องความเปนสวนตัวของแผนกบัตรน้ำมันเชลลการดที่ https://www.shell.co.th/en_th/business-customers/

             shell-fuel-card.html ท่ีเสริมประกาศเร�องขอมูลสวนบุคคลลูกคาธุรกิจ ผูจัดหาและพันธมิตรทางธุรกิจ สามารถดูไดท่ี https://www.shell.co.th/th_th/privacy.html ขอมูลสวนบุคคลจะไดรับการประมวลผลในขอบเขตท่ีจำเปนสำหรับการใหบัตรและบริการ

            บัตรแกผูถือบัตรหลักตามที่ระบุไวในขอตกลงฉบับนี้และเฉพาะสำหรับวัตถุประสงคหลักดังตอไปนี้ 

             • ประสิทธิภาพและการปรับปรุงการบริการของเชลลที่มอบใหแกผูถือบัตรหลัก 

             • เพ�อใหสอดคลองตามขอกำหนดทางกฎหมายที่เกี่ยวของกับการปฏิบัติงานของบริการของเชลลที่มอบใหแกผูถือบัตรหลัก รวมทั้งเพ�อการรับประกันในการควบคุมการคาและการตอตานการติดสินบนและการทุจริต และ

             • การปองกันและตรวจสอบการทุจริต 

       12.4 ในกรณีที่ผูถือบัตรหลักไดจัดใหขอมูลสวนบุคคลของผูถือบัตรที่ไดรับอนุญาต (รวมทั้งพนักงานประจำหรือชั่วคราวผูรับเหมา ผูฝกงาน หรือเจาหนาที่อ�นๆ) แกเชลล ผูถือบัตรหลักจะตองขอมูลที่มีอยูในคำแถลงเร�องขอมูลสวนบุคคลของแผนกบัตร

            น้ำมันเชลลการด ตามท่ีแนบมากับขอตกลงฉบับน้ีในลักษณะเปนภาคผนวก 2 (และยังมีอยูท่ี https://www.shell.co.th/en_th/business-customers/shell-fuel-card.html ใหแกผูถือบัตรท่ีไดรับอนุญาตดวย และหากจำเปนตองขอรับความยินยอมท้ังหมด

             เพ�อใหสอดคลองกับกฎหมายคุมครองขอมูลสวนบุคคลเปนที่บังคับใช

      12.5 ในการประมวลผลขอมูลสวนบุคคลใดๆ ที่ผูถือบัตรหลักไดมอบใหเชลลจะตองดำเนินการดังตอไปนี้

                    (ก) วางมาตรการดานเทคนิคเพ�อปกปองขอมูลสวนบุคคล โดยมาตรการดังกลาวควรเหมาะสมกับลักษณะของขอมูลที่ไดรับการประมวลผลและคำนึงถึงอันตรายที่อาจเกิดกับขอมูลหากเกิดการสูญหาย การเปดเผยขอมูลหรือการทำลายขอมูล

                        เกิดขึ้นโดยไมไดรับอนุญาต

                    (ข) วางมาตรการที่เหมาะสมขององคกรเพ�อปกปองขอมูลสวนบุคคล

                    (ค) ไมประมวลผลขอมูลสวนบุคคลของผูถือบัตรหลัก ผูที่เกี่ยวของและ/หรือผูถือบัตรที่ไดรับอนุญาตยกเวนในกรณีที่จำเปนสำหรับการจัดหาบัตรและการบริการบัตรใหแกผูถือบัตรหลักตามที่ระบุไวในขอตกลงฉบับนี้

                    (ง) วางมาตรการเพ�อใหม่ันใจวาจะไมมีการสงขอมูลสวนบุคคลนอกเขตเศรษฐกิจยุโรป (EEA) โดยไมตองมีการทำสัญญาตามกฎหมายหรือการคุมครองท่ีเทาเทียมกันอยางเหมาะสมเพ�อปกปองขอมูลสวนบุคคลดังกลาวและจะตองตรวจสอบใหแนใจ

                        วามาตรการดังกลาวไดรับการคงไวตลอดระยะเวลาของขอตกลงนี้ เชลลไดนำกฎขององคกรเขามาผูกมัดซึ่งจะอนุญาตใหเชลลสามารถถายโอนขอมูลสวนบุคคลระหวางบริษัทตางๆ ของกลุมบริษัทเชลลแมวาบริษัทดังกลาวจะไดรับการจัดตั้ง

                        ขึ้นนอกเขตเศรษฐกิจยุโรป (EEA) ก็ตาม

13. การยกเลิก

       13.1 ผูถือบัตรหลักมีสิทธิ์ที่จะยกเลิกบัตรและยกเลิกสัญญานี้ ไดทุกเวลาโดยทำเอกสารแจงทางเชลลพรอมสงคืนบัตร การยกเลิกหรือการบอกเลิกจะมีผลในวันที่เชลลไดรับแจงและไดรับบัตรคืนจากผูถือบัตรหลัก

      13.2 เชลลสามารถยกเลิกบัตรหรือบอกเลิกสัญญาไดทุกเวลาโดยการแจงตอผูถือบัตรหลัก การยกเลิกหรือบอกเลิกสามารถมีผลไดทันทีถาหากเชลลพิจารณาวา การแจงลวงหนาจะเปนสาเหตุใหเกิดความสูญเสียหรือความเสียหายแกเชลล หรือบุคคลที่สาม

14. ผลของการบอกเลิกสัญญา

       14.1 ใหยอดคงคางในบัญชีของผูถือบัตรหลักทั้งหมดครบกำหนดชำระในทันที และผูถือบัตรหลักมีหนาที่ตองชำระยอดเงินดังกลาวทั้งจำนวนใหแกเชลล เม�อมีการบอกเลิกสัญญาไมวาดวยเหตุผลใดก็ตาม โดยสิทธิ์ตางๆของผูถือบัตรในการใชบัตรจะยุติ

             ลงทันทีเชนกัน ทั้งนี้ เง�อนไขดังกลาวไมมีผลทำใหเชลลเส�อมหรือสิ้นไปซึ่งสิทธิ์ ใดๆ ที่มี ณ วันที่บอกเลิกสัญญาแตประการใดทั้งสิ้น

      14.2 ไมวาการบอกเลิกสัญญาจะเกิดขึ้นดวยเหตุใด ผูถือบัตรหลักมีหนาที่ทำลายบัตรทั้งหมด ซึ่งรวมถึงการตัดแถบแมเหล็กบนบัตร และในกรณีที่เชลลกำหนด (เฉพาะในกรณีที่ผูถือบัตรหลักเปนผูบอกเลิกสัญญา) ผูถือบัตรหลักตองจัดเตรียมใบรับรองการ

             ทำลายซึ่งระบุหมายเลขบัตร และรายช�อผูถือบัตรที่เกี่ยวของยืนยันวาบัตรทั้งหมดที่มีการออกใหผูถือบัตรหลักไดถูกทำลายแลว ทั้งนี้ ผูถือบัตรหลักยังคงตองรับผิดชอบอยางเต็มที่โดยไมจำกัดสำหรับการใช และ/หรือการใชบัตรผิดพลาดประการใดๆ 

             จนกระทั่งบัตรไดถูกทำลาย

15. ความรับผิดของเชลล

       15.1 ยกเวนในกรณีที่ความรับผิดใดๆ ไมสามารถยกเวนหรือจำกัดไดตามกฎหมาย เชลลหรือองคกรสมาชิกใดๆ ของกลุมเชลลไมมีหนาที่ตองรับผิดตอการสูญเสียกำไร หรือสำหรับความเสียหายทางออม หรือความเสียหายสืบเน�อง หรือความเสียหายที่สง

             ผลรายตอผูถือบัตร หรือตอบุคคลที่สามที่เกี่ยวของกับผลิตภัณฑ หรือการใชบัตร หรือการทำงานออนไลน รวมถึงและไมจำกัดเฉพาะ ความเสียหายจากการใช ความเสียหายจากผลกำไรที่คาดหวัง การขาดรายได ความเสียหายจากการผลิต และการ

             ประสบภาวะชะงักงันทางธุรกิจ

       15.2 นอกจากนั้น เชลลไมมีหนาที่ตองรับผิดตอผูถือบัตรใดๆ หรือบุคคลที่สามเกี่ยวกับการฉอโกง ความประมาทเลินเลอ การดำเนินการ การผิดสัญญา หรือการละเลย หรือตั้งใจประพฤติผิดตอ:

                    (ก) ผูรับจางอิสระที่เชลลไดติดตอ หรือพนักงาน ผูรับจาง หรือตัวแทนของผูรับจางดังกลาว

                    (ข) ผูรวมโครงการบัตร หรือพนักงาน ผูรับจาง หรือตัวแทน (รวมถึงการปฏิเสธที่จะสงมอบผลิตภัณฑ)

16. ทรัพยสินทางปญญา

       16.1 ทรัพยสินทางปญญาตามรายการที่ไมระบุโดยละเอียดตอไปนี้เปนทรัพยสินขององคกรในกลุมสมาชิกเชลล และ/หรือผูออกใหสิทธิดังกลาว

                    (ก) ซอฟแวรคอมพิวเตอรใดๆ หรือฐานขอมูลที่ไดหรือใชโดยเชลล (ที่ไดมาไมวาจะจากทางการใหบริการออนไลน หรืออ�นๆ) หรือองคกรสมาชิกใดๆ ของกลุมเชลลในการปฎิบัติตามสัญญานี้

                    (ข) เนื้อหาบนเว็บไซตของเชลล และระบบการทำงานออนไลน รวมถึงแตไมจำกัดเพียง โคด ขอความ รูปภาพ การเช�อมตอและหนาเว็บทั้งหมด และ

                    (ค) วัสดุอ�นใดที่จัดเตรียมโดยเชลล หรือองคกรสมาชิกของกลุมเชลลภายในสัญญานี้

      16.2 ผูถือบัตรหลักตกลงไมกระทำการใดๆ ในลักษณะดังตอไปน้ี และจะดำเนินการใหผูไดรับอนุญาตถือบัตร และ/หรือผูใชไมกระทำการ (หรืออนุญาตใหบุคคลอ�นกระทำ) ในลักษณะเดียวกัน ปรับเปล่ียน ลอกแบบงาน สงขอมูล จำหนาย ใชวิธี Reverse Engineer 

             ถอดรหัส แปลโปรแกรม รื้อ หรือลดระดับเปนรูปแบบที่มนุษยสามารถอานไดซึ่งซอฟแวรคอมพิวเตอรที่ไดมาหรือใชโดยเชลลหรือองคกรสมาชิกในกลุมบริษัทเชลลตามสัญญานี้

       16.3 ทรัพยสินทางปญญาท้ังหมดซ่ึงเปนผลมาจาก หรือสรางสรรคโดยประการอ�นใดภายใต หรือเพ�อใหเปนไปตามวัตถุประสงคของการดำเนินการตามสัญญาหรือขอกำหนดน้ี ใหตกเปนทรัพยสินของทางเชลลหรือสมาชิกในกลุมบริษัทเชลล (ตามความเหมาะสม)

             โดยทันทีท่ีไดจัดทำข้ึน และโดยผลของเง�อนไขขอ 16 น้ี ผูถือบัตรหลักตองดำเนินการท่ีจำเปนทุกประการใหผูไดรับอนุญาตถือบัตร และ/หรือผูใชโอนสิทธิในทรัพยสินทางปญญาใดๆ (หากมี) ซ่ึงเปนผลจากการสรางสรรคขางตนใหแกเชลลและกลุมสมาชิก

             ของเชลล
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17. การเปลี่ยนแปลง

       17.1 โดยไมถือเปนการเส�อมสิทธิ์ ใดๆ ที่มีภายใตขอ 7 เชลลอาจเปลี่ยนขอกำหนดและเง�อนไขนี้ (รวมถึงและไมจำกัดเพียง เง�อนไขที่อยูในเอกสารโตตอบ) เม�อมีเหตุผลอันสมควรซึ่งสามารถดำเนินการไดทันทีเม�อแจงผูถือบัตรหลัก (ผานทางระบบการทำงาน

             ออนไลนหรือชองทางอ�น) หรือกำหนดใหมีขอกำหนดและเง�อนไขใหมสำหรับรายการบัตรอ�นๆ หรือระบบการทำงานออนไลน ซ่ึงมีความคลายคลึงกับรายการบัตรหรือระบบการทำงานออนไลนในปจจุบัน ไมวารายการใหมๆ เหลาน้ันจะถูกดำเนินการโดยเชลล 

             หรือบุคคลที่สามในนามของเชลลหรือไมก็ตาม 

       17.2 การใชงานบัตรหลังจากมีการแจงการเปลี่ยนแปลงขอกำหนดและเง�อนไข หรือมีการกำหนดขอกำหนดและเง�อนไขใหมถือวา ผูถือบัตรหลักยอมรับขอกำหนดและเง�อนไขใหมๆที่ไดมีการเปลี่ยนแปลงแลว

18. การโอน

       18.1 ผูถือบัตรหลักไมมีสิทธิ์มอบหมาย โอน จำนอง หรือกอภาระผูกพันไมวาสวนหนึ่งสวนใดหรือทั้งหมดของสิทธิอันเปนประโยชนหรือหนาที่ของตนภายใตสัญญานี้ ยกเวนจะไดรับความยินยอมเปนอยางอ�นจากเชลลเปนลายลักษณอักษร

       18.2 เชลลมีสิทธิ์ ในการใชอำนาจดุลยพินิจอยางเด็ดขาด และโดยปราศจากความยินยอมของผูถือบัตรหลักในการมอบหมาย โอน จำนอง หรือกอภาระผูกพันไมวาสวนหนึ่งสวนใดหรือทั้งหมดของสิทธิอันเปนประโยชนหรือหนาที่ของตนภายใตสัญญานี้

19. ความรับผิดรวม

     ในกรณีที่มีผูถือบัตรหลักมากกวาหนึ่งราย หนี้ และความรับผิดของผูถือบัตรหลักใหเปนทั้งความรับผิดรวมกันและแยกกันได

20. หัวขอของสัญญา

     หัวขอตางๆ ที่ใชในสัญญามีไวเพ�อความสะดวก และจะไมสงผลกระทบตอการตีความของสัญญา 

21. การติดตอ 

      21.1 หนังสือ การทวงถาม ขอเรียกรอง การแจง หรือ การส�อสารใดๆ ภายใตหรือที่เกี่ยวของกับสัญญานี้จะมีผลผูกพันเม�อกระทำเปนลายลักษณอักษรเทานั้น

       21.2 หนังสือ การทวงถาม ขอเรียกรอง การแจง หรือ การส�อสารใดๆ ภายใตหรือท่ีเก่ียวของกับสัญญาน้ีใหจัดสงโดยไปรษณียลงทะเบียนตอบรับ โดยสงถึงคูสัญญา ตามท่ีอยูหรือเลขหมายท่ีคูสัญญาแจง (เปนลายลักษณอักษร) และจาหนาถึงบุคคลผูไดรับ

             มอบหมายใหติดตอในเร�องของบัญชีซื้อขายของลูกคาที่เกี่ยวของ 

       21.3 การติดตอหรือหนังสือใดๆ ภายใตสัญญาหรือขอกำหนดนี้ จะมีผลตอเม�อเอกสารไดสงถึงจริงตามที่อยูที่ถูกตอง

       21.4 ผูถือบัตรหลักตองแจงเชลลโดยทันทีที่มีการเปลี่ยนช�อ ที่อยู โครงสรางบริษัท หรือขอมูลจดทะเบียนใดๆ เชน คณะกรรมการบริษัท ผูมีอำนาจลงนาม ผูถือหุน โดยกระทำตามขั้นตอนและแบบฟอรมที่กำหนดโดยเชลล

22. เหตุสุดวิสัย

     ท้ังเชลลและองคกรสมาชิกกลุมบริษัทเชลลไมตองรับผิดชอบตอความผิดพลาดในการปฏิบัติหนาท่ีใดๆ ภายใตสัญญาน้ี หากการปฏิบัติหนาท่ีดังกลาวมีความลาชา มีอุปสรรค ถูกแทรกแซง ถูกกีดกัน หรือถูกหาม (i) เน�องจากสถานการณใดๆ ก็ตามซ่ึงเกินความ

     สามารถในการควบคุมอยางมีเหตุผลของตน หรือของตัวแทนหรือผูรับสัญญาจาง หรือ (ii) โดยขอกำหนดใหปฏิบัติตามกฎหมาย ขอบังคับ หรือพระราชบัญญัติ หรือดวยคำส่ัง การบังคับ หรือขอเรียกรองขององคกร หรือผูมีอำนาจหนาท่ีใดๆ ระหวางประเทศ 

     หรือของประเทศใด หรือที่เกี่ยวกับทาเรือ การขนสง ฝายบริหารทองถิ่นหรือผูมีอำนาจใดๆ หรือตัวแทน หรือผูหนึ่งผูใด หรือบุคคลหนึ่งบุคคลใดที่มีอำนาจกระทำการการแทนผูมีอำนาจดังกลาว หรือตัวแทน หรือ องคกรใดๆ ที่ถูกควบคุมโดยทางตรงหรือ

     ทางออมโดยบุคคลเหลานั้น

23. การสละสิทธิ์

    การละเวน งดเวน หรือไมดำเนินการใดๆ ของเชลล หรือขององคกรสมาชิกกลุมบริษัทเชลลในการบังคับใชเง�อนไขใดๆ ในสัญญาน้ีไมวาเม�อใดก็ตามไมถือเปนการยกเวน หรือสละสิทธ์ิของตนท่ีมีตามขอกำหนดหรือเง�อนไขน้ันๆ เวนเสียจากจะมีการยืนยันจากเชลล

     เปนลายลักษณอักษร การสละสิทธิ์ที่จะดำเนินการบังคับใชสัญญาอันเน�องมาจากการผิดสัญญาขอใดๆ ในสัญญานี้ ไมถือเปนการยกเวนการฝาฝนหรือผิดสัญญาในขออ�นๆ หรือที่จะเกิดขึ้นตอไปภายใตสัญญานี้

24. กฎหมายและเขตอำนาจศาล

     ขอกำหนดและเง�อนไขของสัญญานี้ ใหเปนไปตามกฎหมายไทย คูสัญญาตกลงวา หากมีขอพิพาทหรือขอเรียกรองใดๆ ที่เกิดขึ้นจากสัญญาหรือขอกำหนดนี้ ใหย�นขอพิพาทหรือขอเรียกรองดังกลาวใหศาลไทยพิจารณา 

25. การเปนโมฆะเปนบางสวน

     ไมถือวาขอตกลงฉบับนี้เปนโมฆะ หากเง�อนไขขอหนึ่งขอใดในขอตกลงนี้ ไมชอบดวยกฏหมาย ไมสามารถใชบังคับได หรือขัดตอกฎหมายหรือนโยบายสาธารณะ หากการขัดตอกฎหมายดังกลาวเปนผลใหฝายหนึ่งฝายใดไดรับผลกระทบอยางมีนัยสำคัญในเร�อง

     สิทธิ์หรือภาระหนาที่ภายใตสัญญานี้ คูสัญญาทั้งสองฝายอาจเจรจารวมกันเพ�อแกไขเง�อนไขสัญญาที่ไดรับผลกระทบดังกลาวใหเปนไปในทางที่สอดรับกับเจตนารมณและวัตถุประสงคของสัญญานี้โดยใกลเคียงที่สุด  

26. การแยกจากกันทางธุรกิจ

     ขอกำหนดและเง�อนไขในที่นี้ รวมถึงการกระทำใดโดยคูสัญญาฝายใดๆ ภายใตสัญญานี้ ไมถือเปนการกอตั้งหางหุนสวนตามกฎหมาย กิจการรวมคา หรือเปนการรวมทุน หรือเปนการกอตั้งนิติบุคคลใดๆ ระหวางคูสัญญา

27. การปฏิบัติตามกฎหมายและขอบังคับ

       27.1 เชลลและผูถือบัตรหลักตางยืนยัน และใหการรับรองกับคูสัญญาอีกฝายวา ภายใตสัญญาหรือขอกำหนดน้ี (ก) ตนไดรับทราบถึงกฎหมายตอตานการใหสินบนท่ีเก่ียวของกับสัญญาน้ีและจะปฏิบัติตามกฎหมายดังกลาว และ (ข) ท้ังบริษัทและลูกจาง พนักงาน 

             ตัวแทน หรือบริษัทในเครือทั้งหลาย (รวมถึงลูกจาง พนักงาน ตัวแทนของบุคคลเหลานั้น) ไมเคยกระทำการใด หรือย�นขอเสนอ หรือเคยอนุญาต หรือจะกระทำ จะเสนอ หรือจะอนุญาตใหมีการจายเงิน ใหของขวัญ ใหสัญญา หรือใหผลประโยชนอ�นใด 

              ไมวาจะโดยตรงหรือผานบุคคลหรือนิติบุคคลใดๆ สำหรับการใชหรือใหประโยชนแกเจาหนาที่รัฐ หรือบุคคลใดๆ ที่การจายเงิน ใหของขวัญ คำสัญญา หรือประโยชนอ�นใดจะ: (i) เปนการจายเงินเพ�ออำนวยความสะดวก และ/หรือ (ii) ละเมิดกฎหมายการ

             ตอตานการใหสินบน

       27.2 คูสัญญาตองปฏิบัติตามกฎหมาย กฎระเบียบของรัฐ ขอบังคับ และคำสั่งทั้งหมด ในการดำเนินการภายใตสัญญานี้

The following Terms and Conditions govern the use of fuel cards issued by Shell, and associated services (where legally permitted). Unless otherwise agreed in writing between Shell and the Principal Cardholder, 
these Terms and Conditions, as amended from time to time, supersede any earlier terms and conditions issued by Shell and shall override any terms and conditions referred to by the Principal Cardholder 
(whether in its Application or elsewhere). The Principal Cardholder acknowledges that Shell reserves its right to alter, add or 
change any provisions of these terms and conditions without having to first obtain consent therefor from the Principal Cardholder, and the Principal Cardholder agrees to be bound by such altered, additional 
or changed terms and conditions.
1.Definitions
   In these Terms and Conditions the following words, terms or expressions shall have the following meanings unless the context requires otherwise.
“Agreement” means the agreement with a Principal Cardholder for the supply of Cards, including the Application, these and Conditions, and any schedules, appendices and attachments, as may be amended 
from time to time
“Alerts” means the emails sent via the Online Functions to inform the Principal Cardholder that one or more of the Cards has been detected as being put to unusual use, the scope of which may be limited in 
accordance with the choices made within the Application.
“Applicant” means the body corporate, partnership, group, firm or other person(s) applying for Cards by signing the Application or applying online application (when the function is available)
“Application” means the application form and any related documentation sent to, completed and/or signed by or on behalf of the Principal Cardholder, in which the Principal Cardholder seeks to enter
“Associated Persons” means any natural or legal person associated with and/or that has a financial link with the Principal Cardholder (e.g. contractors or members of the same group of companies as the Principal 
Cardholder), on whose behalf the Principal Cardholder submits on Application.
“Authorised cardholder” means a person to whom the Principal Cardholder has provided a Card, including (for the avoidance of doubt), any Associated Person at its representative(s).
“Card” means any card issued to the Principal Cardholder by Shell for the purpose of enabling Cardholders to purchase Supplies and which fall into the following categories availability of which shall be upon 
Shell’s discretion. 
            I Driver Cards, being Cards that are designated for use with any vehicle by the Authorised cardholder named on the Card;
           II  Vehicle Cards, which are Cards designated for use by any Authorised Cardholder with the vehicle identified on the Card;
          III Driver/Vehicle Cards, being Cards designated for use by the Authorised Cardholder named on the Card with the vehicle identified on the Card, and
          IV  Wild Cards, which are Cards designated for use with any vehicle by any Authorised Cardholder.
“Card Charges” means the fees or other charges (where legally permitted) as set out in the Agreement or other written correspondence, and as further described in Clause7.
“Cardholder” means the Principal Cardholder and, where applicable, any Authorised Cardholder.
“Card Scheme Participant” means (a) the service station retailer or such other retailer appointed by any member of the Shell Group and/or (b) any company (whether a member of the Shell Group or otherwise) 
with which any member of the Shell Group has an agreement permitting it to make Supplies to Cardholders on production of a certain type of Card.
“Control” means, in relation to any company, having legal and beneficial ownership of not less than 50 percent of the voting rights attached to the issued share capital of that company.
“Denied or Restricted Party” shall mean a party (i) targeted by national, regional or multilateral trade or economic sanctions, including, but not limited to, persons designated or listed by the United Nations, 
United States of America, European Union (EU) or an EU Member
 State in force from time to time or (ii) directly or indirectly owned or controlled by or acting on behalf of such persons.
“Intellectual Property” means patents, trademarks, service marks, rights (registered or unregistered) in any designs, applications for any of the foregoing, trade or business names, copyright (including rights in 
computer software) and topography rights; know-how, lists of suppliers and customers and other proprietary knowledge and information, internet domain names, rights protecting goodwill and reputation and 
all rights and forms of protection mentioned in this definition.
“Online Functions” means the facilities available through the Shell Website.
“Password” means any password or code issued to a User by Shell for use in connection with the Online Functions.
“PIN” means the Cardholder’s personal identification number.
“PIN Mailer” means the document and any packaging used to deliver the PIN associated with any individual Card to the Cardholder.
“Principal Cardholder” means anybody corporate, partnership, group, firm or other person(s) that has entered into an Agreement for the supply of Cards.
“Restricted Jurisdiction” means countries or states that are subject to comprehensive trade sanctions or embargoes.
“Sales Voucher” means a voucher (manually or electronically produced) recording the delivery of Supplies to a Cardholder in a Card transaction.
“Shell” means The Shell Company of Thailand Limited.
“Shell Group” means Royal Dutch Shell plc and any company (including, for the avoidance of doubt, Shell) which is for the time being directly or indirectly controlled by Royal Dutch Shell plc.
“Shell Website” means www.shell.co.th or such other URL as is notified to the Principal Cardholder from time to time.
“Supplies” means any goods or services which a Cardholder may obtain from Card Scheme Participants pursuant to this Agreement. The purchase category which applies to any given Card will appear on 
the face of the Card
“User” means the Principal Cardholder, or a person for whom a User ID has been registered by Shell (including, for the avoidance of doubt, any Cardholder) and who is Authorised by the Principal Cardholder 
to use the Online Functions.
“User ID” means any identification code given to a User by Shell for use about the Online Functions.
“Velocity Limit(s)” means any control(s) or limit(s) set or agreed by Shell on the use of any individual Card and/or any Card account and enforced by the technology of Shell systems or described in any individual 
applicable contracts or product definitions.
2. Applications and Acceptance of Terms and Conditions
          2.1 Submission of a signed paper Application or an electronic Application (where legally permitted and system allowed) by the Principal Cardholder constitutes acceptance of these Terms and Conditions 
              by the Principal Cardholder, on behalf of itself and any Associated Person in relation to which the Principal Cardholder has submitted an Application.
        2.2 The Principal Cardholder may not, and shall ensure that Authorised Cardholders and/or Users do not, apply for any Card other than on behalf of itself and/or any Associated Persons.
       2.3 Where the Principal Cardholder submits an Application on behalf of an Associated Person, the Principal Cardholder is liable for any transactions made using Cards that are supplied to such 
              Associated Persons.
        2.4  Reissue and/or ‘resale’ of Cards are not permitted.
3. Account Set-Up and Supply of Cards
       3.1 The Principal Cardholder will submit a completed Application to Shell. Where Shell wishes to accept such Application, Shell will set up the relevant customer account(s) and arrange for the 
              production of the Card(s) encoded and embossed with the Cardholder’s data. Shell may set up the production of any PIN, and the subsequent mailing of Card and any PIN Mailer to the 
              Cardholder, where appropriate.
       3.2  Shell may require any Applicant and/or Cardholder to: use account opening information sent to a verified address to activate a Card; provide physical forms of identification, or provide the name,
              address and other personal details of directors, shareholders, partners or other relevant person(s) for their identities to be verified for security purposes. Shell may also contact the Applicant and/
              or Cardholder in order to carry out additional checks. The Principal Cardholder shall notify Shell, in writing and without delay, of any changes (set out in the Application or otherwise) to the details 
              relating to it, its account and/or any Cardholder.
       3.3  PINs will be produced by Shell (where the function is applicable), although the Principal Cardholder may reset any PIN via the Online Functions, in which case the Principal Cardholder must ensure
              that a separate and appropriately secure PIN is set for each Card, Each PIN shall only be used by the relevant Cardholder and shall not be disclosed to any other person. The PIN must be memorized 
              by the Cardholder and any document on which it was supplied destroyed. The PIN must not be kept in any other written format. The Principal Cardholder is liable for any failure to comply with 
              these requirements, and will also be liable for the use of any Card with a PIN by any person, authorized or unauthorized, prior to actual cancellation of a Card.
       3.4  All requests for additional Cards shall be made by a User via the Online Functions (where the function is applicable). If an additional Card is requested, Shell may demand reasonable additional 
              financial security. If the principal Cardholder fails to provide such security Shell has the right to decline the additional Card request. 
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       3.5  All delivery addresses for cards (and any PIN Mailers) which differ from the addresses recorded on the Application must be sent to the Principal Cardholder’s registered or principal address, as 
              recorded on the Application (or updated by the Principal Cardholder by notice in writing to Shell)
4. Card use
     The Principal Cardholder shall use the Card for purchasing Supplies (of the type and category specified by Shell) from Card Scheme Participants at participating Shell service stations and/or other 
     participating facilities that Shell shall from time to time inform the Principal Cardholder thereof.
       4.1 The Principal Cardholder acknowledges that the Card is non-transferable. In case the Card falls into possession of any third party regardless whether it is willful or negligence of Principal 
              Cardholder and resulting in using Card by the third party for Supplies from the Card Scheme Participants. The Principal Cardholder shall be liable to pay for the Supplies and all damage and 
              expenses relevant to the Card usage in full.
       4.2  Where the functions are applicable, the Cardholder can only use the Card;
                     a) If it is a current Card which has not expired, been cancelled, been stopped or reported as lost or stolen;
   b) To obtain Supplies from a Card Scheme Participant;
   c) To obtain Supplies as defined by the purchase category of the Card and within the geographical and network restrictions of the Card;
                     d) To obtain Supplies up to any Velocity limit(s);
                      e) If the Cardholder presents the Card to the Card Scheme participant prior to the delivery of Supplies; and
                      f) If the Cardholder inputs the PIN where required by the Card Scheme Participant
       4.3  The Principal Cardholder agrees and acknowledges that;
   a) Supplies may be purchased directly from Shell whether or not Shell actually delivers the Supplies the relevant Card Scheme Participant may physically deliver Supplies); or
   b) Supplies may be purchased from (and therefore invoices rendered by) a Card Scheme Participant rather than Shell. Using the Card for the Supplies shall be considered as the Principal 
                         Cardholder authorizing Shell to pay the price of the Supplies to the Card Scheme Participant in advance and the Principal Cardholder agrees to reimburse the payment to Shell in full 
                          according to terms and conditions specified in this Agreement. In all cases however, the Principal Cardholder is obliged to  make payment for the Supplies to Shell.
       4.4  It is the obligation of the Cardholder to collect and retain any Sales Voucher issued at the time Supplies are purchased. However, verification of the Authorised  Cardholder’s signature on the Sales 
              Voucher is outside the scope of this Agreement. Cardholders shall not leave Cards at a Card Scheme Participant’s Premises.
       4.5  The Principal Cardholder shall ensure that each Authorised Cardholder complies with the Agreement and any procedural requirements of a Card Scheme Participant in respect of any Card 
              transaction, that no Card remains in the possession of any person who has ceased to be an Authorised Cardholder, and represents and warrants that each Authorised Cardholder has been given 
              authority to use the Card as a duty authorized representative of the Principal Cardholder.
       4.6  Cards designated as Driver Cards or Vehicle Cards are issued as a management information tool. Such Cards do not provide additional security and, except as provided in Clause 6, the Principal 
              Cardholder shall be liable for all amounts due under the relevant Card transactions irrespective of the driver or vehicle in respect of which the Supplies were made. The Principal Cardholder shall 
              use the Card only for purchasing Supplies for such specific driver or vehicle of the Card.
       4.7  Shell reserves the right to refuse any single Card transaction from time to time for any reason connected with Card or account security, and the Principal Cardholder hereby acknowledges and accepts 
              that Shell shall not be liable in any way for such refusal. Notwithstanding any Velocity Limit(s) or other controls, the Principal Cardholder shall be liable for the use of any Card by any Cardholder save
              as expressly provided for in this Agreement, and (in particular) shall remain liable in respect of any Card transaction in the event of any failure by a Cardholder to comply with the terms of this Agreement.
5. Online Functions
         5.1 The Online Functions enable Users to manage orders relating to their Cards, retrieve information regarding Card transactions, and to analyses such information using reporting facilities available 
              within the Online Functions. Specific functions available via the Online Functions may include the following: (a) the Alert; (b) e-Invoicing; (c) Card Deck Management; (d) Management Report; (e)
              the Electronic Invoice Data; and (f) Advance Controls.
       5.2 The Principal Cardholder acknowledges and agrees that;
                       a) In the event that Cardholders do not use the Online Functions, the functions relating to the Cards that are provided under this Agreement will differ from those provided via the Online Functions; and
                     b) It is for the Principal Cardholder to ensure that Users manage the Cards appropriately, And Shell is not responsible for the consequences of changes made to Card functionality via the 
                         Online Functions.
        5.3  Prior to the commencement of the Online Functions, the Principal Cardholder shall advise Shell of the name and email address of a nominated User who shall be set up as an administrator of the Principal 
              Cardholder’s account(s) and will be able to add Users to such account(s). All Users will be allocated a Password and/or a User ID to enable them to use the Online Functions. Any such Password 
              and/or User ID will be sent by Shell via email to the email address(es) supplied.
        5.4 The Principal Cardholder is liable for the use of the Online Functions by any person, authorized or unauthorized, who accesses the Online Functions using any Passwords and/or User IDs issued 
              to the Principal Cardholder.
       5.5  The Principal Cardholder undertakes that the Users are authorized to represent it and undertakes to ensure that Users shall: (a) set and use any PINs in accordance with these Terms and Conditions (b) 
              not divulge the password to other; (c) not store the Password in an (electronic) data file; (d) refrain from any action that may result in a third party gaining unauthorized access to the Online Functions; 
             (e) comply with any instructions that Shell may issue regarding the use of the Online Functions or the security measures that must be observed; and (f) notify Shell in writing or by electronic means 
              as soon as any User becomes aware of the possibility that any person may have unauthorized knowledge of a Password or can or may gain access in some other way to the Online Functions or 
              the data on or deriving from the Online Functions.
       5.6  Shell reserves the right to require a User to change Passwords without notice and, if it has reason to believe that a User is in breach of Clause 5.5, to invalidate any Password, suspend any Card(s) 
              and/or terminate this Agreement. Shell may (but shall not be obliged to) agree to a request by a User to alter a Password. The User may be required to pay a charge for such alteration
       5.7  Users are entitled to consult the data obtained via the Online Functions and view such information as is permitted by the reporting facilities of the Online Functions. Shell’s prior written approval will be 
              required for any other use (including reproduction or publication) of the data obtained via the Online Functions. Users are not permitted to make the Online Functions, or any data derived from the use 
              of such, available to any third party in any way or for any purpose.
       5.8  The Principal Cardholder shall (and shall ensure all Users shall): 
   a) Comply with Shell’s reasonable directions on how to use the Online Functions;
   b) Provide all necessary equipment to connect to the worldwide web and pay all such fees associated with such connection;
   c) Report any malfunction of the Online Functions to Shell without delay; and
    d) Be responsible for use, storage, protection and distribution (whether authorized or otherwise) of any material downloaded from the Online Functions.
       5.9 Shell reserves the right, for any reason and at any time, to;
    a) Alter the format, contents, design, specification and technical construction of the Online Functions;
                      b) Alter the types of data required or available via the Online Functions;
                      c) Undertake such maintenance, repair or improvement to the Online Functions as may be required for their proper functioning, in which case it may suspend the Online Functions (without
                         notice in the case of an emergency) and/or give such instructions to Users as it deems reasonably necessary; and/or
                      d) Suspend the Online Functions or deny any User access in the event of breach of this Agreement or any circumstance in which it is entitled to terminate the Agreement.
      5.10  Alerts: In the event the Principal cardholder chooses to receive the Alerts the Principal Cardholder is responsible for: (a) the user’s ability to receive and read  them (that is Shell will not be responsible 
              for any malfunction in the data transfer); (b) the use of the Alerts (that is, the delivery of an Alert does not relieve the Principal Cardholder of liability for the use of any Card(s) that is (are) the subject 
              of an Alert) ; (c) notifying Shell in writing and without delay in the event of any complaints regarding the Alerts, whether inrelation to their accuracy or otherwise
      5.11 Advance Controls Tool; The ‘Advanced Controls Tool’ is a portal through which a User can, via the Online Functions, set restrictions as to the use of the Cards (in addition to those controls that are set 
              by Shell). Additional Card Charges might be required in the event that a Principal Cardholder chooses to use this tool. The Advanced Controls Tool is available only for acceptance networks using an 
              online authorization process, and is not available on toll or road tax acceptance networks. The Principal Cardholder is responsible for the accuracy of the information provided when the controls are 
              set, and Shell cannot be held liable for any operational consequences following from the Principal Cardholder’s choices. The Principal Cardholder shall inform Cardholders of the additional controls 
              set, and shall ensure that the Alerts set in the Online Functions are adjusted to reflect the additional controls that have been chosen.
     5.12  The Principal Cardholder accepts the Online Functions and the data available via these functions “as is” and any use of the Online Functions shall be undertaken at the User’s account and risk. 
              Whilst Shell uses reasonable skill and care to ensure that the  Online Functions are available and the data provided via the Online Functions is accurate and complete, it cannot provide any guara
6. Cancellation of Cards and Principal Cardholder Liability
       6.1 If a Card is lost, stolen, misused, remains in possession of a person who has ceased to be an Authorised Cardholder, or the Principal Cardholder wishes to  cancel a Card for any other reason, 
              the Principal Cardholder shall immediately notify Shell. Such notification may be made either via the Online Functions (where the function is available), or by phoning the Shell Customer Service 
              Centre at +662 657 9700.
       6.2  Where the Card is lost, stolen, misused, the Principal Cardholder shall provide Shell with all relevant information as to the circumstances of the loss, theft or misuse, and take all reasonable steps to 
              assist Shell to recover the relevant Card(s). The Principal Cardholder must also notify the police of any loss, theft or misuse and obtain a police report, a copy of which must be provided to Shell. 
              Where a Card remains in the possession of an Authorised Cardholder, the Principal Cardholder shall ensure that any cancelled card is destroyed, and such destruction shall include cutting the 
              magnetic strip on the Card (this also applies to any Cards that have been reported as lost or stolen, but are subsequently recovered).
       6.3  Shell will cancel the Card within reasonably practicable period (not later than 90 days) of a cancellation request (with, at least, relevant information and document mentioned in clause 6.2 above) 
              being made via the Online Services (where the function is available) or the Shell Customer Service Centre. The Principal Cardholder shall have no further liability for card transactions made with 
              the relevant Card after expiry of this time period.
       6.4  Shell may request the return of all/any Cards or cancel or suspend all/any Cards or Card accounts or refuse to reissue, replace or renew any Card at any time without notice and without cause, 
              including the following events
    a) Fraudulent, illegal or unlawful use of any Card or Card account is suspected;
    b) Shell receives a credit reference in relation to the Principal Cardholder which in Shell’s reasonable opinion is unsatisfactory; or
    c) Any Cardholder is in breach of this Agreement.
              Where Cards or Card accounts are cancelled or suspended without notice, Shell shall notify the Principal Cardholder as soon as reasonably practicable. Where any Card account is cancelled or 
              suspended by Shell for any reason, all monies due from the Principal Cardholder to Shell shall become payable forthwith, and Shell may require the Principal Cardholder to make payment of such 
              before the account is reactivated. The Principal Cardholder shall not claim against Shell for any damages from such cancellationor suspension of the Card.
       6.5 Any request for return or a cancellation or suspension of a Card is made by Shell without prejudice to the Principal Cardholder’s liability in respect of use of any Cards prior to the actual 
             cancellation or destruction of the relevant Card.
7. Prices and Card Charges
        7.1 Unless otherwise agreed between the parties, the Principal Cardholder agrees to pay Shell with the pump prices of the Supplies purchased from the Card Scheme Participants as showing or displaying
              on the pylon sign or sign board at the particular service station at the date and time of purchasing.
       7.2 The Principal Cardholder shall be responsible for all costs and expenses related to Card usage including incidental charge, default interest, penalty, and expenses payable in connection with Card 
              usage by the Principal Cardholder, his agency, employee, personals, any Cardholder and any persons who possesses the Card whether being authorized or otherwise.
       7.3  The scope and rate of any Card Charges for which the Principal Cardholder shall be liable shall be set out in the Application or other written correspondence between Shell and the Principal 
              Cardholder and may be amended from time to time at Shell’s discretion. Use of a Card following notification shall constitute acceptance of the new Card Charge.
       7.4 All Card Charges relating to the preceding invoice/statement period shall be added to the Principal Cardholder’s next invoice/statement and shall be payable in accordance with Clause 9.
8. Invoices and Statements
        8.1 Invoices and/or statements will be sent or made available to the Principal Cardholder at the billing period intervals determined by Shell from time to time. The invoice/statement will detail the Card 
              transactions (including the amount charged for such) for the relevant billing period, together with any Card Charges.
       8.2 Where legally permitted and the Principal Cardholder has (if necessary) registered for electronic invoicing, invoices/statements will be made available via the Shell Website, in which case paper 
              invoices and/or statements will not be available. In such circumstances, the Principal Cardholder specifically agrees to receive electronic invoices instead of paper invoices from any Shell Group 
              company and/or Card Scheme Participant that is able and/or legally entitled to issue electronic invoices in the relevant jurisdiction. However, the Principal Cardholder may apply for an alternative 
              method of invoicing and, in the event that Shell chooses to accede to such an application, it may levy a surcharge to cover additional administration costs. This charge will be advised to the Principal
              Cardholder in writing.
       8.3  In the event a Principal Cardholder that is currently receiving paper invoices and/or statements seeks to transfer to electronic invoices and/or statements, this must be done by the way of an application
              in writing, or (where legally permitted and function available) via the Shell Website.
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       8.4  Any queries concerning any invoice or statement, including but not limited to requests for copies of Sales Vouchers, must be in writing (whether submitted via the Online Functions or otherwise) 
              and be sent by the Principal Cardholder to Shell within 30 day of the date of the relevant invoice/statement. After the 30 days period, the Cardholder will be deemed to have accepted that the 
              details within the invoice are correct and payable without requiring relevant sale slip.
9. Payment
        9.1 Payment by the Principal Cardholder of any amount owed under this Agreement shall be made directly by the Principal Cardholder, in the currency set out in the relevant invoice and, unless agreed 
             otherwise by Shell in the Application, shall be made by means of direct debit to the bank account nominated by Shell, such that funds are received into such account by the due date stated on 
              the relevant invoice.
       9.2  Settlement shall be in respect of the whole amount of all invoices due and owing at such date. The principal cardholder may only use a third party to make payment on its behalf with Shell’s prior 
              written consent.
       9.3  Without prejudice to Shell’s right to terminate this Agreement, to terminate the Card or to suspend the Card, Shell reserves the right to charge interest at 15% per annum on late payment and 
              compensation for debt recovery costs to the maximum extent permitted under applicable law
       9.4  The Principal Cardholder shall be liable for a Card Charge (where legally permitted) for each unpaid direct debit or for any other method of payment which Shell agrees to in the Application 
              and which fails to clear.
10. Security and Financial Limits
      10.1  Shell reserves the right to call for security (whether in the form of a banker’s guarantee, personal guarantee, by way of deposit, or otherwise) in respect of Card transactions and any other some 
              due under this Agreement. The provision of security shall not affect the Principal Cardholder’s liability under this Agreement.
     10.2  If security is not provided on request or expires or ceases to be valid for any reason then, without prejudice to Shell’s right to recover all amounts due from the Principal Cardholder, Shell may 
              terminate this Agreement immediately on notification to the Principal Cardholder.
     10.3  Shell may from time to time impose and notify to the Principal Cardholder a change in Velocity Limits.
              In the event the Principal Cardholder uses the Card beyond Velocity Limits, it shall be deemed that the Principal Cardholder has requested for over spending for that particular month. The Principal
              Cardholder shall be liable to pay for the over spending together with the outstanding balance of the month. Allowing exceeding the Velocity Limits is not regarded as Shell extending the Velocity 
              Limits for the subsequent months. Shell retains the right to reduce the Velocity Limits, suspend the Card, or cancel the Card at any time.
11. No Set-Off
      11.1 All payments made by the Principal Cardholder or any credits or refunds due to the Principal Cardholder shall be applied first in settlement of any interest due and secondly by Shell in its absolute
              discretion in reduction of any amount due on any account whatsoever. 
     11.2  To the extent permitted by applicable law, no set off or counter claim shall be made against Shell in respect of a claim by any Cardholder against Shell.
12. Information 
      12.1 Personal or other data supplied by an Applicant, Cardholder, or any User, and/or which relates to a Principal’s Cardholder’s account(s) may be used or processed by members of the Shell Group at 
              any time in order to; process the Application; operate the Principal Cardholder’s account(s); facilitate access to and use of the Online Functions; establish any Cardholder’s identity; assess and /or 
              review each Cardholder’s credit status and/or payment record on an ongoing basis; conduct customer screening for trade controls and anti-money laundering purposes; make decisions in relation to 
              the Cardholders, including (without limitation), whether or not to limit the credit available, require (additional) security, suspend the provision of services or terminate the Agreement; trace debtors / 
              recover debt, confirm, update and enhance Shell customer records; monitor volume and spend information; conduct market research and/or statistical analysis (for example in relation to credit, 
              insurance and fraud); identify and (if possible) prevent money laundering and fraud; and for marketing purposes (subject the  provisions of Clause 12.4 below). In each case the processing will take 
              place at any time during the course of the Application process and/or this Agreement, and may continue after the Agreement, and may continue after the Agreement has ended.
     12.2  The Principal Cardholder acknowledges that when processing its Application and during the term of the Agreement, Shell or its nominees will assess its creditworthiness, as well as that of any Associated
              Persons (creditworthiness may be assessed with reference  to any Associated Persons). In assessing creditworthiness: (a) credit scoring or other automated decision making processes may be used; and 
              (b) records held by credit reference agencies may be searched. The consumer credit history of individuals linked to the Principal Cardholder may also be assessed (with their permission). The credit 
              reference agencies will add details of the search and the Application to their records, and these may be seen by other organizations that make searches. Information held by the credit reference 
              agencies may already be linked to records relating to Association Persons.
     12.3  In the course of performing this agreement and/or for the purposes set out in 12.1 and 12.2 above, members of the Shell Group may disclose Data (whether personal or otherwise) relating to an 
              Applicant, a Cardholder and/or the Principal Cardholder’s account(s) to, or obtain such data from, any of the following. Other Shell Group members, the Card Scheme Participants; the agents, 
              service providers persons providing references or security in relation to a Cardholder’s obligation. Credit reference and/or fraud prevention agencies (e.g. Experian and CIFAS); and/or as otherwise 
              require or permitted by law or any regulatory authentic. In each case the recipients or providers of data may be located in countries outside the European Economic Area that do not have laws to 
              protect personal information (Shell will use all reasonable endeavours to ensure that any personal data is appropriately protected)
     12.4  Whether an application is successful or not, members of the Shell Group wish to use the information supplied in an application and/or during the course of this Agreement to send the applicant. 
              It representatives (including cardholder’s and/or User) information about goods and/or service offered by members of the Shell Group which may be of interest. Such person(s) will be given the 
              opportunity to indicate their consent to such contract by ticking a box the relevant application, nomination or registration form Any per that wishes to withdraw such consent may do so by using 
              the ‘unsubscribe’ facility on any marketing email (if any)
     12.5  Shell and/or any members of the Shell Group may also use the information supplied in an application and/or during the course of this Agreement to contract  cardholder’s and/or their representatives 
              regarding their use of the Cards. Any objection to such contract may be registered by ticking the box supplied on the relevant application, nomination or registration form or using the “unsubscribe” 
              facility on any related email (if any)
     12.6  The information contained in clauses 12.1-12.5 above will, in so far as it related to personal data, may be made available via a notice accessible via the Shell Website. The Principal Cardholder 
               will use all reasonable endeavours to ensure that this information will be supplied to all Cardholder’s and/or Users, and any other persons whose personal data may be processed as set out above, 
               and undertakes that it in making the application it complies with the requirements of any legislation relating to data privacy.
13. Termination
      13.1 The Principal Cardholder has the right to cancel the card and terminate this agreement at any time by notifying so to Shell in writing with the Card returned. The Cancellation or termination shall be 
               affective on the date that shell receives the notice and the  Card form the Principal Cardholder.
     13.2  Shell also has the right to cancel the card or terminate the agreement at any time by notifying so to the principal cardholder. The cancellation and terminate  can be immediately effective if shell 
              consider that advance notice might cause loss or damages to be suffered by shell or by any third party
14. Effect of Termination
     14.1 On termination of the agreement for any reasons, without prejudice to the right of shell already accrued at the date of termination, the whole outstanding  balance of the principal cardholder’s 
              account shall become due and payable in full to shell and the right of any Cardholder to use any Card shall cease immediately.
      14.2 On termination of the agreement for any reason, the principal cardholder’s shall destroy all of the cards, which shall include cutting the magnetic stripe in the cards and, where required by shell 
              (but only where the principal cardholder’s has terminated the agreement) the principal cardholder must provide a certificate of destruction which lists all card numbers and the corresponding cardholder 
              names and certifies that all of the cards issued to the principal cardholder have been destroyed The principal cardholder will remain fully liable without limitation for any use and/or misuse of 
              the cards until such time as they are destroyed
15. Liability of shell
      15.1 Save to the extent that such liability cannot by law be limited or exclude neither shell or any member of the shell group shall be liable for loss of profit or for any indirect or consequential loss or 
              damage suffered by any cardholder or by any third party in connection with any Supplies or the use of any card or the online function including but not limited to loss of use, loss of anticipated 
              profit, loss of revenue, loss of production and business interruption.
     15.2  Further, Shell not be liable to any cardholder or any third party in respect of the fraud, negligence, act, default or omission or willful misconduct of:
    (a) Independent contractor engaged by shell, or their employee, contractor or agents; and
    (b) any Card Scheme Participant or their employees, contractors or agents (including any refusal to provide Supplies).
16. Intellectual Property 
      16.1 Intellectual Property in the following non-exhaustive list shall remain the property of Shell Group members and/or their licensors:
     a) any computer software or data supplied by (whether via the Online Services or otherwise) or used by Shell or any member of the Shell Group in performing this Agreement;
     b) the content of Shell Website and the Online Functions, including, but not limited to, all coding, text, image, links and web pages; and
     c) any other material(s) provided by Shell or any member of the Shell Group under this Agreement.
17. Variations
      17.1 Without prejudice to Clause 7, Shell may, acting reasonably and upon notice to the Principal Cardholder (via the Online Functions or otherwise), vary any of these Terms and Conditions (including 
              without limitation any terms contained in written correspondence) or impose new terms and conditions for any other card scheme or online function which is similar to the current card scheme or 
              online function, whether or not such new scheme is operated by Shell or by a third party on behalf of Shell.
     17.2  The use of any Card after notification of any variation to these Terms and Conditions or the imposition of new terms and conditions shall be deemed to be acceptance of the varied or new terms 
               and conditions by the Principal Cardholder.
18. Transfers
      18.1 The Principal Cardholder shall not be entitled to assign, transfer, mortgage or charge all or any of its rights interests or obligations under the Agreement except otherwise agreed by Shell in written.
       18.2 Shell shall be entitled in its absolute discretion and without the consent of the Principal Cardholder to assign, transfer, mortgage or charge all or any of its rights, interests or obligations under the Agreement.
19. Joint and Several Liabilities
      Where there is more than one Principal Cardholder, the obligations of the Principal Cardholders shall be joint and several.
20. Headings
      The headings used in the Agreement are for convenience and shall not affect the interpretation of the Agreement.
21. Notices
     21.1  A notice, demand, request, statement, or other communication under or in connection with under the Agreement shall only be effective if it is in writing.
     21.2 Notices, demands, requests, statements, or other communications under or in connection with the Agreement shall be by, return registered mail, sent to a party at the addresses or numbers specified
              from time to time (in writing) by the party to whom the notice is addressed and shall be marked for the attention of the account contact and, for all communications sent to Shell, copied to the 
              company secretary at the registered address.
     21.3  Any notice given under the Agreement shall be effective only upon actual receipt at the appropriate address;
     21.4  The Principal Cardholder shall immediately notify Shell of any change of its name, address, corporate structure, and any registered information e.g. board of directors, authorized signatories, 
               shareholders according to procedures and forms specified by Shell. 
22. Force Majeure
Neither Shell nor any member of the Shell Group shall be liable for any failure to perform its obligations under the Agreement if fulfilment has been delayed, hindered, interfered with, curtailed or prevented: 
(i) by any circumstance whatsoever which is beyond its reasonable control, or that of its agents or contractors; or (ii) by any requirement to comply with any law, regulation or ordinance, or with any order, 
 demand or request of any international, national, port, transportation, local or other authority or agency or of anybody or person purporting to be or to act for such authority or agency or any corporation 
 directly or indirectly controlled by any of them.
23. Waiver
 The failure of Shell or any member of the Shell Group to enforce any of the provisions of this Agreement at any time shall not be construed as a waiver of that provision unless it is confirmed as such by 
 Shell in writing. No waiver of any breach of this Agreement shall be held to be a waiver of any other breach or a continuing waiver of any further breach of this Agreement.
24. Law and Jurisdiction
The provisions of the Agreement shall be governed by the laws of Thailand and the parties hereby agree that any dispute or claim arising hereunder shall be submitted to the non-exclusive jurisdiction of Thai Courts.
25. Severability
The validity of the provisions of this Agreement shall not be affected if any particular provision or provisions of this Agreement is or are declared illegal, unenforceable, or contrary to law or public policy. If as a 
result of any declaration any of the rights or obligations of a party are materially affected, then the parties shall meet and negotiate in good faith in order to arrive at an amendment of the provision(s) of this 
Agreement so affected, in such manner as will most closely and accurately reflect the intents and purposes of this Agreement.

SHELL CARD Data Use Policy
The Shell Company of Thailand Limited (“Shell”) is responsible for the use of the data described below
Use of Data
Data supplied by an applicant for or holder of a Shell Card and/or which relates to the account of a Shell Card cardholder, may be used or analyzed by Shell or its affiliates (collectively known as 
“the Shell Group”) in order to;
• Process the application;
• Establish any cardholder’s identity;
• Operate the cardholder’s account(s);
• Facilitate access to and use of the online services relating to the Shell Card;
• Assess and/or review a cardholder’s credit status and/or payment record on an ongoing basis;
• Conduct customer screening for trade controls purposes and/or;
• Make decisions in relation to any cardholder, including (without limitation), whether or not to limit the credit available, require (additional) security, suspend the provision of services or terminate the 
   Shell Card agreement;
• Trace debtors/recover debt;
• Confirm, update and enhance Shell customer records;
• Monitor volume and spend information;
• Conduct market research and/or statistical analysis (for example in relation to credit, insurance and fraud);
• Identify and (if possible) prevent money laundering and fraud; and
• For marketing purposes (subject to any objections received and/or consents obtained, for which see below).
In each case the processing will take place at any time during the course of the application process and/or the Shell Card agreement, and may continue after that agreement has ended.
Recipients and Sources of Data
Members of the Shell Group may therefore disclose data relating to an applicant, a cardholder and/or a cardholder’s account(s) to, or obtain data from, any of the following:
• The participants in the Shell Card scheme, such as the retailers and/or any other company that is permitted to supply products and/or services to Shell Card cardholders under the Shell Card scheme;
• Any agents, service providers and/or subcontractors of the Shell Group;
• Any person to whom any member of the Shell Group proposes to transfer any of its rights and/or duties under a Shell Card agreement;
• Referees, guarantors or other persons providing references or security in relation to a cardholder’s obligations;
• Credit reference and/or fraud prevention agencies (e.g. Experian and CIFAS); and/or
• Any other person(s) required or permitted by law or any regulatory authority.
In each case the recipients of the data may be located in countries outside the European Economic Area that do not have laws to protect personal information, however in these circumstances Shell will 
use all reasonable endeavours to ensure that any personnel data is appropriately protected. Please note that data will be held on Shell Group IT systems, and that in some circumstances this may be accessed 
by other companies or individuals associated with a cardholder (for example representatives of other companies in the same company groups the cardholder.
Marketing
Whether an application for a Shell Card is successful or not, members of the Shell Group wish to use the information supplied in an application and/or during the course of any Shell Card agreement, to send 
any applicant or cardholder, or their representatives, information about goods and/or services offered by members of the Shell Group which may be of interest. Such person(s) will be given the opportunity to 
indicate their consent to such contact by ticking a box on the relevant application form. Any person that wishes to withdraw such consent may do so by using the ‘unsubscribe’ facility on any marketing email. 
Members of the Shell Group may also use the information supplied in an application and/or during the course of a Shell Card agreement to contact cardholders and/or their representatives regarding their 
use of the Cards. Any objection to such contact may be registered by: ticking the box supplied on the relevant application, nomination or registration form, or using the ‘unsubscribe’ facility on any related email.
Credit Checks
When processing an application and during the term of any Shell Card agreement, Shell or its nominees may assess the creditworthiness of any applicant or cardholder, as well as that of any person(s) 
associated with any cardholder (creditworthiness may be assessed with reference to such associated person). In assessing creditworthiness: (a) credit scoring or other automated decision making processes 
may be used; and (b) records held by credit reference agencies may be searched. The consumer credit history of individuals linkedto a cardholder may also be assessed, but only with their permission. 
The credit reference agencies will add details of the search and the application to their records relating to associated persons, or the information provided may create such a link.
Contacting Shell
In the event that any applicant or cardholder becomes aware that their Shell Card related information is inaccurate, incomplete or needs updating in any respect, or wishes to access such information, they 
should contact point of contact mentioned in application form.

AML Clauses where Shell is Seller of Products, Services or Surplus Materials 
                       a) Each Party agrees and undertakes to the other that, in connection with this Agreement, it is knowledgeable about and will comply with all laws, regulations, rules and requirements relating 
                          to anti-bribery or anti-money laundering applicable to its performance of this Agreement. 
                      b) Buyer represents and warrants to Seller that its payments to Seller shall not constitute the proceeds of crime in contravention of anti-money laundering laws.
                        c) Seller may terminate this Agreement immediately upon written notice to the Buyer, if in its reasonable judgment supported by credible evidence, the Buyer is in breach of any of the provisions 
                          of this clause and has failed to provide information demonstrating such compliance. 
                      d) Only the customer shall pay the invoice from Shell. No party other than the customer shall pay the invoice without the prior consent of Shell. 
                          [In the event that the Agreement is for purchase and sale, clauses b) and d) shall be added to the ABC clauses for Government Intermediaries and Contractors and Suppliers]

ขอความการปองกันและปราบปรามการฟอกเงินที่เชลลเปนผูขายสินคา บริการ หรืออุปกรณ เคร�องใช หรือทรัพยสินอ�นๆ

                     ก) คูสัญญาแตละฝายตกลงและรับรองตออีกฝายวา เปนที่รับทราบโดยทั่วกันที่จะปฏิบัติตามกฎหมาย ขอบังคับ กฎ และขอกำหนดที่เกี่ยวกับการตอตานการติดสินบน หรือการปองกันและปราบปรามการฟอกเงิน เพ�อปรับใชกับการกระทำใดๆ 

                        ตามสัญญาฉบับนี้

                     ข) ผูซื้อรับรองตอผูขายวา การชำระเงินใหกับผูซื้อไมถือเปนรายรับจากการกออาชญากรรมตามกฎหมายที่เกี่ยวกับการปองกันและปราบปรามการฟอกเงิน

                     ค) ผูขายอาจบอกเลิกสัญญาตอผูซ้ือโดยทันทีเปนลายลักษณอักษร หากมีคำพิจารณาท่ีมีเหตุผลสนับสนุนเพียงพอเปนหลักฐานวา ผูซ้ือละเมิดบทบัญญัติใดตามขอน้ี และไมสามารถจัดหาขอมูลเพ�อแสดงใหเห็นถึงความรวมมือในการปฏิบัติตาม

                        ในเร�องนี้

                     ง) ลูกคาเทานั้นที่จะชำระเงินตามใบแจงหนี้จากเชลล บุคคลอ�นที่ไมใชลูกคาไมสามารถชำระเงินตามใบแจงหนี้ โดยปราศจากความยินยอมของเชลล

                         [ในกรณีที่เปนสัญญาซื้อขาย จะตองระบุขอความตามขอ ข. และ ง. เขาไปในขอความการตอตานการติดสินบนในกรณีที่เปนตัวกลางติดตอหนวยงานราชการ ผูรับจาง และคูคา]

บัตรน้ำมันเชลลการด นโยบายการใชขอมูล

บริษัท เชลลแหงประเทศไทย จำกัด (“เชลล”) เปนผูรับผิดชอบการใชขอมูลดังที่ไดระบุไวดานลาง

การใชขอมูล

เชลลหรือกลุมบริษัทในเครือ (รวมเรียกวา “กลุมบริษัทเชลล”) อาจใชขอมูลหรือวิเคราะหขอมูลที่ไดรับจากผูสมัครหรือผูถือบัตรเชลลการด และ/หรือที่เกี่ยวของกับบัญชีของผูถือบัตรเชลลการดเพ�อดำเนินการดังนี้ 

• ดำเนินการสมัครบัตร 

• กำหนดขอมูลอัตลักษณของผูถือบัตร  

• จัดการกับบัญชีตางๆ ของผูถือบัตร

• ดำเนินการใหผูถือบัตร [กรอกช�อบัตร] เชลลการด สามารถเขาใชและใชบริการออนไลนตางๆ ได 

• ประเมินและ/หรือพิจารณาทบทวนสถานะความนาเช�อถือทางการเงินของผูถือบัตร และ/หรือบันทึกรายการชำระเงินอยางตอเน�อง 

• ตรวจสอบลูกคาเพ�อวัตถุประสงคในการควบคุมทางการคาตามมาตรการของเจาหนาที่ และ/หรือ

• เพ�อตัดสินใจในเร�องที่เกี่ยวของกับผูถือบัตร เชน (แตไมจำกัดเพียง) การพิจารณาจำกัดวงเงิน การขอใหสงมอบหลักประกัน (เพิ่มเติม) การระงับบัญชี รวมถึงการซื้อขายและการทำธุรกรรมตางๆ ตลอดจนการยกเลิกสัญญาที่เกี่ยวของกับบัตรเชลลการด

• ติดตามหนี้/เรียกหนี้คืน 

• ยืนยัน แกไขและปรับปรุงประวัติลูกคาของเชลล

• ติดตามขอมูลปริมาณการซื้อผลิตภัณฑและขอมูลการใชจาย 

• ทำการวิจัยตลาด และ/หรือวิเคราะหทางสถิติ (อาทิ ที่เกี่ยวของกับความนาเช�อถือทางการเงิน การประกันภัย และการฉอโกง)

• ตรวจจับและ (หากเปนไปได) ปองกันการฟอกเงินและการฉอโกง และ

• ดำเนินการใดๆ เพ�อวัตถุประสงคทางการตลาด (ทั้งนี้ ขึ้นกับคำคัดคานและ/หรือการใหความยินยอม ตามกรณีดังที่ไดระบุไวดานลาง) 

  กลุมบริษัทเชลลอาจดำเนินการที่ไดกลาวมาขางตนไมวาในกรณีใดๆ ระหวางการพิจารณาคำขอและ/หรือใบสมัครเพ�อทำสัญญาเกี่ยวกับเชลลการดรวมถึงหลังสิ้นสุดสัญญาแลวก็ได 

ผูถือขอมูลและแหลงขอมูล

องคกรสมาชิกในกลุมบริษัทเชลลอาจเปดเผยขอมูลที่เกี่ยวของกับผูสมัคร ผูถือบัตร และ/หรือบัญชีของผูถือบัตรใหแกบุคคลตอไปนี้ หรือไดมาซึ่งขอมูลดังกลาวจากบุคคลดังตอไปนี้: 

• ผูรวมโครงการบัตรเชลลการด เชน ผูบริหารสถานีบริการน้ำมัน และ/หรือบริษัทใดๆ ที่ไดรับอนุญาตใหผลิตภัณฑตางๆ ใหแกผูถือบัตรเชลลการดในโครงการเชลลการด  

• ตัวแทน ผูใหบริการและ/หรือผูรับเหมาชวงสัญญาใดๆ ของกลุมบริษัทเชลล 

• บุคคลใดๆ ที่สมาชิกในกลุมบริษัทเชลลเสนอที่จะโอนสิทธิและ/หรือหนาที่ตางๆ ภายใตสัญญาเกี่ยวกับบัตรเชลลการดไปให

• บุคคลอางอิง ผูค้ำประกัน หรือบุคคลอ�นใดที่ใหขอมูลอางอิง หรือหลักประกันภาระผูกพันของผูถือบัตร 

• หนวยงานอางอิงขอมูลเครดิต และ/หรือหนวยงานปองกันการทุจริต (อาทิ Experian และ CIFAS) และ/หรือ

• บุคคลอ�นใดที่กฏหมายหรือหนวยงานที่ทำหนาที่ควบคุมดูแลกำหนด หรือใหอำนาจในการดำเนินการ

ผูถือขอมูลอาจอยูในประเทศตางๆ นอกเขตเศรษฐกิจยุโรปที่ไมมีกฏหมายปกปองขอมูลสวนบุคคล ในกรณีนี้ เชลลจะใชความพยายามอยางสมเหตุสมผลเพ�อใหเปนที่แนใจไดวาขอมูลสวนบุคคลจะไดรับการปกปองอยางเหมาะสม 

ขอเรียนวา ขอมูลจะถูกเก็บไวในระบบเทคโนโลยีสารสนเทศของกลุมบริษัทเชลล และในบางกรณีอาจมีบริษัทอ�นหรือบุคคลอ�นที่มีความเกี่ยวของกับผูถือบัตรอาจเขาถึงระบบได (เชน ผูแทนของบริษัทอ�นๆ ในกลุมบริษัทเดียวกันกับผูถือบัตร) 

การตลาด

ไมวาการสมัครบัตรเชลลการดจะไดรับการอนุมัติหรือไมก็ตาม สมาชิกของกลุมบริษัทเชลลประสงคท่ีจะใชขอมูลท่ีไดใหไวในใบสมัคร และ/หรือใหไวในระหวางการทำสัญญาเชลลการดเพ�อสงขอมูลเก่ียวกับสินคาและ/หรือบริการของสมาชิกในกลุมบริษัทเชลลท่ีอาจเปน

ที่สนใจใหแกผูสมัคร หรือผูถือบัตรหรือผูแทนตางๆ ทราบได บุคคลดังกลาวสามารถแจงความประสงคใหเชลลทราบวาตองการรับการติดตอหรือไม โดยทำเคร�องหมายในชองที่เกี่ยวของในแบบฟอรมการสมัคร บุคคลใดตองการยกเลิกการใหความยินยอมในการ

ติดตอส�อสารดังกลาวสามารถกระทำไดโดยผานชองทางการ “ยกเลิกสมาชิก” ในอีเมลส�อสารการตลาดท่ีไดรับ องคกรสมาชิกในกลุมบริษัทเชลลอาจใชขอมูลท่ีใหไวในการสมัครและ/หรือในระหวางการทำสัญญาเชลลการดเพ�อติดตอผูถือบัตรและ/หรือผูแทนในเร�อง

ท่ีเก่ียวของกับการใชบัตรตางๆ ของบุคคลดังกลาว การแจงความประสงคไมขอรับการติดตอขางตนสามารถกระทำไดโดยการเลือกทำเคร�องหมายในชองท่ีใหไวในแบบฟอรมใบสมัครท่ีเก่ียวของ แบบฟอรมตัวแทนหรือแบบฟอรมลงทะเบียน หรือแจง “ยกเลิกสมาชิก” 

ผานชองทางอีเมลที่เกี่ยวของ 

การตรวจสอบเครดิต

ในระหวางดำเนินการสมัครบัตรและระหวางอายุสัญญาเชลลการดเชลลหรือผูแทนอาจประเมินความนาเช�อถือทางการเงินของผูสมัครหรือผูถือบัตร รวมถึงบุคคลใดๆ ที่เกี่ยวของกับผูถือบัตร (การประเมินเครดิตความนาเช�อถืออาจกระทำโดยตรวจสอบกับบุคคล

ที่เกี่ยวของดังกลาวซึ่งถูกอางอิง) ในการประเมินเครดิตความนาเช�อถือ (ก) อาจมีการใหคะแนนเครดิต (credit scoring) หรือใชระบบอัตโนมัติชวยในการประเมินและตัดสินใจ และ (ข) อาจมีการสืบคนบันทึกขอมูลตางๆ ที่หนวยงานอางอิงเครดิตจัดเก็บไว และอาจ

ประเมินประวัติขอมูลเครดิตสวนบุคคลที่เช�อมโยงกับผูถือบัตรหากไดรับอนุญาต หนวยงานอางอิงเครดิตจะระบุรายละเอียดการคนหาและการสมัครไวในบันทึก และหนวยงานอ�นๆ ที่สืบคนขอมูลหาอาจพบขอมูลเหลานี้ ได ขอมูลที่เกี่ยวของกับผูถือบัตรที่หนวยงาน

อางอิงเครดิตจัดเก็บไวอาจมีการเช�อมโยงกับขอมูลของบุคคลที่เกี่ยวของไวแลว หรือขอมูลที่ไดใหไวอาจสามารถทำใหเช�อมโยงกันไดดังกลาว 

การติดตอเชลล

ในกรณีท่ีผูสมัครหรือผูถือบัตรรายใดพบวาขอมูลท่ีเก่ียวของกับบัตรเชลลการด ไมถูกตอง ไมสมบูรณ หรือจำเปนตองปรับปรุงแกไข หรือตองการเขาถึงขอมูลดังกลาว ผูสมัครหรือผูถือบัตรอาจติดตอบุคคลท่ีเก่ียวของตามท่ีไดระบุไวในแบบฟอรมใบสมัครเชลลการด

26. No Association
Nothing in this Agreement and no action taken by the parties under this Agreement shall constitute a legal partnership, association, joint venture or other co-operative entity between any of the parties.
27. Compliance
       27.1 Shell and the Principal Cardholder each represent and warrant to the other that, in connection with this Agreement (a) it is knowledgeable about anti-bribery laws applicable to the performance of 
             this Agreement and will comply with all such laws; and (b) neither it nor any of its employees, officers, agents or affiliates (or their employees, officers, agents) have made, offered or authorized or 
              will make, offer or authorize any payment, gift promise or other advantage, whether directly or through any other person or entity, to or for the use or benefit of any government official or any person
             where such payment, gift, promise or other advantage would: (i) comprise a facilitation payment; and/or (ii) violate applicable anti-bribery laws.
       27.2 The Parties shall comply with all applicable laws, governmental rules, regulations and orders in their performance of this Agreement.
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สวน ค. ผูลงนามสัญญาการอนุมัติ และการใหความยินยอม

Section C: Signatories, Authorization and Consent

ทำที่ บริษัท เชลลแหงประเทศไทย จำกัด

 วันที่ ...................... เดือน .............................................. พ.ศ. .......................

                       บริษัท ...............................................................................................................                                                         บริษัท .............................................................................................................

                       ลงช�อ ................................................................................................................                                           ลงช�อ ..............................................................................................................

                           (                                                                          )                                                                   (                                                                                )

                                                ผูมีอำนาจกระทำการ/ลงนาม                                                                                                                      ผูมีอำนาจกระทำการ/ลงนาม

                       บริษัท   ............................................................................................................

                       ลงช�อ    ..........................................................................................................

                           (                                                                         )

                                                 ผูมีอำนาจกระทำการ/ลงนาม                                                         

ประทับตรา (ถามี)

• วันที่ : ใหใสวันที่ผูวางหลักประกันลงนามในหนังสือวางหลักประกันเงินสด

• ผูวางหลักประกัน: ใหใสช�อบริษัท/หาง ที่จะวางหลักประกันเงินสด ตามหนังสือรับรองนิติบุคคล [โดยผูวางหลักประกัน

   ตองเปนนิติบุคคลเดียวกันกับนิติบุคคลที่ทำการซื้อขายกับเชลล]

• ช�อผูมีอำนาจลงนาม จะตองสอดคลองกับเง�อนไขในหนังสือรับรอง หากหนังสือรับรองระบุวาตองลงนาม 2 คน 

   พรอมประทับตรา ก็ตองเปนไปตามน้ัน โดยแบบฟอรมสามารถเพ่ิมบรรทัดสำหรับผูลงนามท่ีเหลือใหครบถวนตามเง�อนไขได 

• ที่อยู : ใหใสขอมูลบริษัท/หางที่จะเปนผูวางหลักประกัน ตามหนังสือรับรองนิติบุคคลที่แนบมาดวย

• ลูกคา : ใหใสช�อบริษัท/หาง ที่ทำการซื้อขายกับเชลล ตามหนังสือรับรองนิติบุคคล

• ในวงเล็บใตบรรทัดที่ผูวางหลักประกันและพยานจะตองลงนาม ใหพิมพหรือเขียนคำนำหนา (นาย/นาง/นางสาว)

   และตามดวยช�อตัวบรรจง

• สำหรับพยาน จะลงนามโดยฝายเชลล 1 ทาน และฝายผูวางหลักประกัน ครบถวนทั้ง 2 คน

           ขาพเจา บริษัท/หางหุนสวนจำกัด ............................................................................................................................ โดย ................................................................................. ผูมีอำนาจลงนาม 

สำนักงานตั้งอยูเลขที่ ...................... ถนน ..................................................... ตำบล/แขวง ...................................................... อำเภอ/เขต ........................................ จังหวัด ..........................................

(ตอไปนี้เรียกวา “ผูวางหลักประกัน”) ขอทำหนังสือวางหลักประกันเงินสดฉบับนี้ ใหไวแก บริษัท เชลลแหงประเทศไทย จำกัด (ตอไปนี้เรียกวา “เชลล”) เพ�อเปนประกันการชำระหนี้ตามเง�อนไขที่ระบุแนบทายการซื้อ

ขายผลิตภัณฑปโตรเลียม และ/หรือเปนสมาชิกบัตรเชลลการดตามเง�อนไขและขอตกลงในใบสมัครบัตรเชลลการด (ตอไปนี้เรียกวา “เง�อนไข”) สำหรับการซื้อขายผลิตภัณฑปโตรเลียมทุกชนิด และ/หรือเปนสมาชิก

บัตรเชลลการด ของบริษัท/หางหุนสวนจำกัด ................................................................(ตอไปน้ีเรียกวา “ลูกคา”) กับเชลล ท้ังท่ีมีอยูในปจจุบัน และ/หรือท่ีจะมีข้ึนในอนาคต ไมวาจะเปนลายลักษณอักษรหรือไมก็ตาม 

โดยผูวางหลักประกันตกลงวางเงินสดเพ�อเปนหลักประกัน เปนจำนวนเงิน ...................... บาท (.................................................. บาท) 

ภายในวันที่ที่ระบุในหนังสือวางหลักประกันฉบับนี้  โดยเชลลจะคืนหลักประกันเงินสดใหกับผูวางหลักประกันตอเม�อลูกคามีหนังสือแจงความจำนงขอปดบัญชีซื้อขายกับเชลลโดยที่ลูกคาไมมีหนี้คงคางใดๆ กับเชลล  

และ/หรือ เชลลรับหลักประกันอ�นๆ ทดแทน

           นอกจากนี้ ผูวางหลักประกันยินยอมใหเชลลมีสิทธิหักเงินใดๆ ที่ลูกคาคางชำระตอเชลลจากหลักประกันเงินสดนี้ ได

           ขาพเจาไดอาน และเขาใจขอความในหนังสือวางหลักประกันเงินสดฉบับนี้ โดยตลอดแลว จึงไดลงลายมือช�อไวเปนสำคัญ ตอหนาพยาน ณ วัน เดือน ป ที่ระบุไวขางตน

(ประทับตรานิติบุคคล ตามเง�อนไขของหนังสือรับรอง)

ลงช�อ..........................................................................................ผูวางหลักประกัน

(                                           )

ลงช�อ..........................................................พยาน                                 ลงช�อ............................................................พยาน

(                                         )                                 (                                         )

เอกสารแนบ : สำเนาหนังสือรับรองนิติบุคคลฉบับเต็ม และสำเนาบัตรประชาชน สำเนาทะเบียนบาน ผูมีอำนาจลงนาม โดยรับรองสำเนาทุกรายการ

รายการ

• สำเนาหนังสือรับรองนิติบุคคลฉบับเต็ม(มีวัตถุประสงคแนบ) คัดรับรองไมเกิน 3 เดือน พรอมกับใหผูมีอำนาจลงนาม

   ตามเง�อนไขในหนังสือรับรองรับรองสำเนาและประทับตรา (กรรมการผูมีอำนาจลงนาม จะตองเปนชุดเดียวกันกับ

   ที่จะลงนามในหนังสือวางหลักประกันเงินสด) 

• สำเนาบัตรประชาชน และสำเนาทะเบียนบาน ของผูมีอำนาจลงนามที่ลงนามในหนังสือวางหลักประกันเงินสดทุกคน 

   พรอมรับรองสำเนาถูกตอง 

เอกสารแนบ

รายละเอียด

วิธีการกรอกขอมูล

หนังสือวางหลักประกันเงินสด (นิติบุคคล)

ขาพเจาซึ่งเปนบุคคลผูลงนามทายเอกสารฉบับนี้:

• ยอมรับขอกำหนดและเง�อนไขของบัตรเชลลการดตลอดจนสัญญาตางๆ ท่ีเก่ียวของในนามของบริษัท ธุรกิจ กลุมธุรกิจ หรือผูประกอบการ ดังท่ีไดระบุในสวน ก(1) ในแบบฟอรมใบสมัครน้ี (ตอไปน้ี รวมเรียกวา 

   “ธุรกิจ”)

• รับประกันวาขอมูลท่ีใหไวในแบบฟอรมใบสมัครน้ีถูกตอง และขาพเจาเปนบุคคลผูมีอำนาจในการสมัคร (และการอนุมัติรวมถึงการใหความยินยอมดังท่ีระบุไวในน้ี) ตลอดจนการตกลงยอมรับขอกำหนดและเง�อนไข

   ของบัตรเชลลการดตลอดจนสัญญาตางๆ ในนามของธุรกิจ

• รับทราบวาบริษัท เชลลแหงประเทศไทย จำกัด (“เชลล”) สงวนสิทธิ์ที่จะปฏิเสธใบสมัครนี้ โดยไมแจงเหตุผลใหทราบ

• ตกลงอนุญาตมอบหมายใหเชลล และ/หรือผูแทนของเชลลติดตอธนาคารที่ใหบริการดานการเงินแกธุรกิจ และ/หรือแหลงอ�น (เชนหนวยงานอางอิงเครดิต) เพ�อเก็บขอมูลที่เกี่ยวของกับธุรกิจที่เชลลตองการ 

   ตกลงและมอบหมายใหเชลลตรวจสอบเครดิต และตรวจสอบขอมูลผูบริโภคที่เกี่ยวของ รวมถึงการคนหาอ�นๆ โดยใชฐานขอมูลการคาและผูบริโภค ที่หนวยงานอางอิงเครดิตใหไว

• รับทราบวาขอมูลใดๆ ที่ไดใหไวในใบสมัครนี้รวมถึงขอมูลสวนบุคคล จะถูกนำไปใชโดยปฏิบัติตามนโยบายการใชขอมูล ดังที่ไดใหรายละเอียดไวใน https://www.shell.co.th

Each person signing below: 
• Accepts the Shell Card Terms and Conditions on behalf of the company(ies), business, group or operation described in Section A(1) of this Application Form (the Business).
• Warrants that the data provide in this Application Form is correct , and that he/she is authorized to make this Application (and provide the authorizations and consent specified within this 
   Application) and accept the Shell Card Terms and Condition on behalf of the Business.
• Acknowledges that The Shell Company of Thailand Limited reserves the right to decline this Application without giving any reason.
• Authorizes The Shell Company of Thailand Limited and/or its representatives to contract the bank which provides banking services to the Business and/or any other source (such as a credit 
   reference agency) to obtain any information regarding the Business that The Shell Company of Thailand Limited may reasonably require.
• Authorizes The Shell Company of Thailand Limited to conduct a credit reference and consumer search in relation to him/her, and to carry out additional searches using the commercial 
   and consumer databases provided by credit reference agencies.
• Acknowledges that any data submitted when making this Application, including any personal data, will be used in accordance with the Data Use Policy found at http://www.shell.co.th
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• วันที่ : ใหใสวันที่ผูวางหลักประกันลงนามในหนังสือวางหลักประกันเงินสด

• ในวงเล็บใตบรรทัดที่ผูวางหลักประกันและพยานจะตองลงนาม ใหพิมพหรือเขียนคำนำหนา (นาย/นาง/นางสาว) 

  และตามดวยช�อตัวบรรจง

• สำหรับพยาน จะลงนามโดยฝายเชลล 1 ทาน และฝายผูวางหลักประกัน ครบถวนทั้ง 2 คน

 

รายการ

• สำเนาบัตรประชาชน และสำเนาทะเบียนบานของผูลงนาม พรอมรับรองสำเนาถูกตอง เอกสารแนบ

รายละเอียด

วิธีการกรอกขอมูล

           ขาพเจา (นาย/นาง/นางสาว)…………………………….................................................................................................… อาศัยอยูเลขที่ ...................... ถนน ............................................................

ตำบล/แขวง .......................................... อำเภอ/เขต .............................................. จังหวัด ........................................................ (ตอไปนี้เรียกวา “ผูวางหลักประกัน”) ขอทำหนังสือวางหลักประกันเงินสด

ฉบับน้ีใหไวแก บริษัท เชลลแหงประเทศไทย จำกัด (ตอไปน้ีเรียกวา “เชลล”) เพ�อเปนประกันการชำระหน้ีตามเง�อนไขท่ีระบุแนบทายการซ้ือขายผลิตภัณฑปโตรเลียม หรือเปนสมาชิกบัตรเชลลการดตามเง�อนไขและ/หรือ

ขอตกลงในใบสมัครบัตรเชลลการด (ตอไปนี้เรียกวา “เง�อนไข”) สำหรับการซื้อขายผลิตภัณฑปโตรเลียมทุกชนิด และ/หรือเปนสมาชิกบัตรเชลลการด ของบริษัท/หางหุนสวนจำกัด ..........................................

(ตอไปนี้เรียกวา “ลูกคา”) กับเชลล ทั้งที่มีอยูในปจจุบัน และ/หรือที่จะมีขึ้นในอนาคต ไมวาจะเปนลายลักษณอักษรหรือไมก็ตาม โดยผูวางหลักประกันตกลงวางเงินสดเพ�อเปนหลักประกัน

เปนจำนวนเงิน ......................................... บาท (................................................ บาท) ภายในวันที่ที่ระบุในหนังสือวางหลักประกันฉบับนี้  โดยเชลลจะคืนหลักประกันเงินสดใหกับผูวางหลักประกันตอเม�อลูกคา

มีหนังสือแจงความจำนงขอปดบัญชีซื้อขายกับเชลลโดยที่ลูกคาไมมีหนี้คงคางใดๆ กับเชลล  และ/หรือ เชลลรับหลักประกันอ�นๆ ทดแทน

           นอกจากนี้ ผูวางหลักประกันยินยอมใหเชลลมีสิทธิหักเงินใดๆ ที่ลูกคาคางชำระตอเชลลจากหลักประกันเงินสดนี้ ได

           ขาพเจาไดอาน และเขาใจขอความในหนังสือวางหลักประกันเงินสดฉบับนี้ โดยตลอดแลว จึงไดลงลายมือช�อไวเปนสำคัญ ตอหนาพยาน ณ วัน เดือน ป ที่ระบุไวขางตน

เอกสารแนบ : สำเนาบัตรประชาชน สำเนาทะเบียนบาน โดยรับรองสำเนาทุกรายการ

ทำที่ บริษัท เชลลแหงประเทศไทย จำกัด

 วันที่ ...................... เดือน .............................................. พ.ศ. .......................

ทำที่ บริษัท เชลลแหงประเทศไทย จำกัด

 วันที่ ...................... เดือน .............................................. พ.ศ. .......................

หนังสือวางหลักประกันเงินสด (บุคคลธรรมดา)

ลงช�อ..........................................................................................ผูวางหลักประกัน

ลงช�อ..........................................................พยาน                                 ลงช�อ............................................................พยาน

(                                                               )

(                                                ) (                                                )

ลงช�อ..........................................................................................ผูค้ำประกัน

ลงช�อ..........................................................พยาน                                 ลงช�อ............................................................พยาน

(                                                               )

(                                                ) (                                                )

หนังสือค้ำประกันโดยบุคคล

                  ขาพเจา (นาย/นาง/นางสาว)……………………………........................................................................................................................................................................................… 

บัตรประจำตัวประชาชน/หนังสือเดินทาง(สำหรับชาวตางชาติ)เลขที่....................................................................................................…ที่อยู.............................................................................…

(ตอไปในหนังสือฉบับนี้จะเรียกวา “ผูค้ำประกัน”) ขอทำหนังสือค้ำประกันฉบับนี้ ไวใหแก บริษัท เชลลแหงประเทศไทย จำกัด (ตอไปในหนังสือฉบับนี้จะเรียกวา “เจาหนี้”) ดังมีขอความตอไปนี้

                  ขอ 1. ตามที่ ……………………………...............................................................................................(ตอไปในหนังสือฉบับนี้จะเรียกวา“ลูกหนี้”) ไดตกลงซื้อขายผลิตภัณฑปโตรเลียมกับ

เจาหนี้ และ/หรือเปนสมาชิกบัตรเชลลการดตามเง�อนไขและขอตกลงในใบสมัครบัตรเชลลการด และ/หรือทำสัญญาซื้อขายราคาคงที่กับเจาหนี้และ/หรือสัญญาอ�นใดที่มีกับเจาหนี้ โดยมีวัตถุประสงคในการ

กอหนี้เพ�อใชในกิจการของลูกหนี้ (ตอไปในหนังสือฉบับนี้จะเรียกวา “มูลหนี้”) ทั้งที่มีอยูในปจจุบัน และ/หรือที่จะมีขึ้นในอนาคต ไมวาจะเปนลายลักษณอักษรหรือไมก็ตาม

                           ผูค้ำประกันตกลงเขาผูกพันตนเขาค้ำประกันที่จะชำระหนี้ตามมูลหนี้ขางตน รวมถึง ดอกเบี้ย คาปรับ คาเสียหาย คาตอบแทน คาใชจาย คาสินไหมทดแทนซึ่งลูกหนี้คางชำระ 

ตลอดจนคาฤชาธรรมเนียมใดๆ อันเกี่ยวกับหนี้ ตามมูลหนี้ ขางตนใหแก เจาหนี้ เปนจำนวนเงินไมเกิน........................................................................ บาท (.................................................................)

(ตอไปในหนังสือฉบับนี้จะเรียกวา “จำนวนเงินค้ำประกันสูงสุด”) โดยมีระยะเวลาค้ำประกันตั้งแตวันที่ผูค้ำประกันทำหนังสือค้ำประกันฉบับนี้ตามที่ระบุขางตน ถึงวันที่............................................................ 

(ตอไปในหนังสือฉบับนี้จะเรียกวา “ระยะเวลาค้ำประกัน”)

 ในการปฏิบัติหนาท่ีของผูค้ำประกันภายใตขอหนังสือค้ำประกันฉบับน้ี ผูค้ำประกันตกลงท่ีจะไมอางหรือใชสิทธ์ิใดๆ ตามท่ีกำหนดไวในประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย มาตรา 688 

มาตรา 689 และมาตรา 690 แตอยางใด

                  ขอ 2. เม�อลูกหน้ีผิดนัดชำระหน้ีท่ีผูค้ำประกันไดค้ำประกันไวตามขอ 1. เจาหน้ีจะมีหนังสือบอกกลาวการผิดนัดชำระหน้ีใหผูค้ำประกันทราบไปยังท่ีอยูท่ีระบุไวขางตน หรือท่ีอยูท่ีผูค้ำประกัน

ไดแจงเปล่ียนแปลงตามขอ 8. โดยใหถือวาผูค้ำประกันไดทราบการบอกกลาวการผิดนัดชำระหน้ีตามท่ีกฎหมายกำหนดแลว และผูค้ำประกันมีหนาท่ีท่ีจะตองชำระหน้ีตามท่ีกำหนดในหนังสือค้ำประกันน้ีใหกับ

เจาหนี้ตามสัญญา

                  ขอ 3. ในกรณีที่หนี้ของลูกหนี้เปนหนี้ที่มีกำหนดระยะเวลาชำระหนี้แนนอน และเจาหนี้ ไดขยายระยะเวลาการชำระหนี้ ใหแกลูกหนี้ หรือในกรณีที่เจาหนี้ยินยอมใหลูกหนี้ปฏิบัติผิดแผกไปจาก

เง�อนไขใดๆ ที่ไดตกลงไว ผูค้ำประกันตกลงใหความรวมมือในการเขารวมเจรจาและหาขอยุติในเร�องนั้นๆ โดยเร็ว

                  ขอ 4. เจาหนี้จะแจงใหผูค้ำประกันทราบภายใน 60 วัน (หกสิบ) นับแตวันที่เจาหนี้และลูกหนี้ ไดทำขอตกลงอันมีผลเปนการลดจำนวนหนี้ที่มีการค้ำประกัน คาดอกเบี้ย คาปรับ คาเสียหาย

คาตอบแทน คาใชจาย คาสินไหมทดแทนซึ่งลูกหนี้คางชำระ ตลอดจนคาฤชาธรรมเนียมใดๆ อันเกี่ยวกับหนี้ที่ผูค้ำประกันไดค้ำประกันในที่นี้

                 แมวาลูกหนี้ผิดนัดชำระหนี้ที่ไดลดลง และเจาหนี้กับลูกหนี้ ไดทำขอตกลงใดๆ เพิ่มเติมภายหลังจากที่ลูกหนี้ผิดนัดชำระหนี้แลว โดยในขอตกลงดังกลาวมีการขยายระยะเวลาชำระหนี้ ใหแก

ลูกหนี้ ผูค้ำประกันตกลงใหถือเสมือนวาผูค้ำประกันตกลงและใหความยินยอมใหมีการขยายระยะเวลาดังกลาวดวย

                  เม�อผูค้ำประกันไดรับแจงถึงขอตกลงตามวรรคหน่ึงแลว และตอมากำหนดเวลาชำระหน้ีท่ีตกลงไวกับลูกหน้ีไดส้ินสุดลง ผูค้ำประกันจะยังคงชำระหน้ีท่ีไดลดลงแทนลูกหน้ีภายใน 60 วัน (หกสิบ) 

นับแตวันครบกำหนดชำระหนี้ที่ไดลดลง

                  ในกรณีที่เจาหนี้มีหนังสือแจงใหผูค้ำประกันทราบถึงขอตกลงตามวรรคหนึ่งภายหลังจากที่กำหนดระยะเวลาชำระหนี้ดังกลาวไดสิ้นสุดลง ผูค้ำประกันจะยังคงชำระหนี้ที่ลดลงแทนลูกหนี้ ได

ภายใน 60 วัน (หกสิบ) นับแตวันที่เจาหนี้มีหนังสือแจงใหผูค้ำประกันทราบถึงขอตกลงลดหนี้กับลูกหนี้

                  ขอ 5. ผูค้ำประกันไมอาจปฏิเสธการชำระหนี้ตามสิทธิเรียกรองในหนังสือฉบับนี้ ไดหากลูกหนี้ยังคงตองรับผิดในหนี้ตอเจาหนี้อันเน�องมาจากที่ลูกหนี้ ไดรับสภาพหนี้ตอเจาหนี้ โดยทำเปน

หนังสือหรือชำระหนี้ ใหเจาหนี้บางสวน หรือชำระดอกเบี้ย หรือใหประกัน หรือกระทำการใดๆ อันถือวาเปนการยอมรับสภาพหนี้อันมีผลใหอายุความตามสิทธิเรียกรองดังกลาวสะดุดหยุดลง

                  ขอ 6. ขอกำหนดและเง�อนไขอ�นๆ นอกเหนือจากการค้ำประกันที่ระบุในที่นี้ ใหมีผลใชบังคับนับแตวันที่ลงในหนังสือฉบับนี้เปนตนไป และผูค้ำประกันจะไมเพิกถอนการค้ำประกันกอนสิ้นระยะ

เวลาค้ำประกัน เวนแตกรณีที่เจาหนี้จะไดเวนคืนหนังสือค้ำประกันฉบับนี้ ใหแกผูค้ำประกัน หรือเจาหนี้ ไดแจงยกเลิกการค้ำประกันฉบับนี้เปนลายลักษณอักษรมายังผูค้ำประกัน

                  ขอ 7. หากขอกำหนด และ/หรือ เง�อนไขขอใดขอหนึ่งในหนังสือฉบับนี้เปนโมฆะ หรือไมสมบูรณใหถือวาขอกำหนดและเง�อนไขขออ�นๆ ยังคงมีผลสมบูรณใชบังคับแกผูค้ำประกันไดตอไป

โดยแยกตางหากจากสวนที่เปนโมฆะหรือไมสมบูรณนั้น

                  ขอ 8. ในกรณีที่ผูค้ำประกันยายที่อยูตามที่ไดระบุไวขางตน ผูค้ำประกันจะแจงใหเจาหนี้ทราบเปนลายลักษณอักษรโดยไมชักชา

                  ขอ 9. หนังสือค้ำประกันฉบับนี้อยูภายใตการบังคับและการตีความของกฎหมายไทย

                  

                  เพ�อเปนหลักฐานแหงการค้ำประกันนี้ ผูค้ำประกันโดยผูมีอำนาจกระทำการแทนจึงไดลงลายมือช�อและประทับตราสำคัญไวตอหนาพยาน

เอกสารแนบ : สำเนาบัตรประชาชน และสำเนาทะเบียนบาน ผูค้ำประกัน โดยรับรองสำเนาทุกรายการ

โปรดกรอกรายละเอียดและลงนามในหนังสือค้ำประกันโดยบุคคลใหครบถวน
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• ทำที่ : ใหใสสถานที่เขียน เชน บริษัท ก. จำกัด

• วันที่ : ใหใสวันที่ลงผูค้ำประกันลงนามในหนังสือค้ำประกัน

• ช�อที่อยู : ใหใสขอมูลตามบัตรประชาชน หากไมมีขอมูลไหนใหขีด (-)

• เจาของบัญชี : ใหใสช�อนิติบุคคลตามที่ไดจดทะเบียนไว

• ในวงเล็บใตบรรทัดที่ผูค้ำประกันและพยานจะตองลงนาม ใหพิมพหรือเขียน คำนำหนา 

  (นาย/นาง/นางสาว) และตามดวยช�อตัวบรรจง

• สำหรับพยาน จะตองลงนามโดยฝายเชลล 1 ทาน และฝายผูค้ำ 1 ทาน ครบถวนทั้ง 2 คน

วิธีการกรอกขอมูลและลงนาม

หมายเหตุ: หากมีการแกไขขอความ ใหขีดฆาและลงนามกำกับโดยผูค้ำประกันเทานั้น หามลบ ขูด หรือใชน้ำยาลบคำผิด

รายการ รายละเอียด

เอกสารแนบ • สำเนาบัตรประชาชน และสำเนาทะเบียนบาน พรอมรับรองสำเนาถูกตองจากผูลงนาม

วิธีการกรอกขอมูล




